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» Gij hoort de ruime Hemelkooren 
„ Weergalmen , uwen naam ter eer: 

„ Maar Gij , g(/ wilt ook 't wormtje hooren> 

„ Bat op uw voetbank kruipt* 6 Heer! 
„ Ja Gij f gij zult mijn Jchaamle zangen 
„ £7 toegewijd , ip g«#/& ontvingen" - 
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AAN ONZE OELIIFOB 

O U D E R S. 

Xn ataur, die in on& hart baar jacht» ftéin verheft, 
Geleid ons t naar de gioênde Altaren- 
Der- Dicht - fcü'nsl , daar de galm der Üharen , " • 

Van 't godlijk koor-muzijk, de luistrende aandagt treft. 

Verbeelding, fchetst uw zorg voor onze tedre jeugd, 

Wij bieden, daar gevoel ons griefde, 

Dit offer onzer dapkbre liefde» 
Deez Sjjbel-fchets van trouw, erkentenis en deugd.—— 

** Uw ' 
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Uw minzaam hart, dat warm voor onze zwakheid pleit > 

Zal nooit onze Autaar- gaven wraken^ 

Gij zjet de heiige vonkjes blaken, 
Die 't zuiverst fijnst gevoel van liefde en pligt verfpreitf. 

De fchoone Ruth, door ons in 't luchtig zomer -kleed 
DerPoëzij, in Neêrlandsch dreeven, " 
Daar duizend bos -koralen z wee ven, 

Met losfe zwier 'geleid, beevtvopr geen nadrend leed.~ 

Kunst -Rechters! wier vernuft, door waare kundigheid > 
Gezuivert ,.,onze Nimf verëeren* 
Door 't geen wanfchiklijk is te weeren, 

Vol moed vertrouwen wij haar aan uw wijs beleid.- 

Beoordeelt vrij ons werk, toont zijn gebreken aan,' 

Dit zal ons leer -graag hart bekoren; 

Doch, doet geen lage fchimptaal ho^en, 
Maar noopt ons, vriendlijk, 't pad der glorie in te Haan. 

*< ' ' '' * - • " Bèdit- 
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Bediizucht vest dan vrij, op Ruth, haar geemlijk oög, 
En poog, in al haar tedre trekken, 
Iets, dat haar vitlust vleid, te ontdekken, 

Dat nijd en laster vrij op hun triomphen boog. 

De jonge fpeelgenoot van Juda's fiere jeugd, 

D k e Roem der Moëbitfche reien, 

Mag zig met uw befcherming vleien, 
Beminlijke Oudrenl die u }n ons werk verheugd. 

Ja, dierbre! daar ons hart, van u, geen weigring wacht, 
Ziet ge eerst de blijde Bruid verfchijnen , 
Van agter 't gaas der tijdgordijnen, 

Als elk, op 't grootsch toneel der kunst, haar tegen lacht. 

Verrasfing, fchenkt welligt uw ziel 't aanminnig zoet, 
Daar we alles van uw gunst vertrouwen, 
Uw zachte, uw reine vreugd te aanfchouwen, 

Loond onze vlijt, en wekt onze oefening, lust en moed. 

* 3 De 
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De laatfte dicht- vonk, die in onze boezem gloeid, 
Zvveeve in de zucht voor uw belafigen; 
Gij leerde ons, ftamlend, de eerfte rangen, ; 

Waar langs des ftervlings galm, in 't lied der Engftenjvloeifl. 

Ons hulploos keven, door uw teérfe zorg, gekweekt, 
Zaagt ge, als de morgen fchedmïifcg, bl&aken,' 
Gij bleevt voor *t fchomlend wiegen waken, 

Daar jonge onnozelheid, om liefde en bijftand fifieekt. 

Ons heil waar uw geluk; ons lijden giv u ftnart, * 

Gij deedt ons lente bloezem groeien; 

Uw hulp deedt onze krachten bloeien, 
Wij fchuilden, kömmerloos, aan uw beminnend haft*. 

Gij wijde ons Vroeg der deugd; ge ontfloot öfl$*tQ>oö*derëer; 

Gij zaagt ons * ras, de blijde lieren, 

Met palm en vdd-viookjefts fieren, 
Dai* vleiden we, öns, gehist op uw be&herming, neftr. 

Dan 
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Dan,kj09k dejtfodfchen tooa^oor 'tvreetfzftwnbloeieftd groen , 
Langs d' ouden boord der Schelde ftroppan, 
En deze zacht bebloemde Zoomen 

Dan kost het ktwstloos lied der onfchuld u voldoen. 

Thans f aap de trouwe hand der oeffning, voortgeleid, 

Naar 't heiligdom der wetenfchappen , - 

Biên we u, op fteiler glorietrappen , 
De galmen onzer lier, gefnaart door dankbaarheid. 

Ontvangt befchermt de telg, van 't zangbeminnend kroost! 
Onwrikbre trouw konde ons verrukken, 
Zij deedt ons zacht de (naaren drukken, 

En d'Eer-krans ftrenglen , voor de roem van 't gastvrij Oost. 

Gods liefde hoorde Ruth; zij hoore ook onze bcê! 

Zij doe uw heillot welig bloeijen ! 

Uw vreugd, elk rollend tijdftip, groeijen! 
Ziet de ouderdom gekroont met zaligheid en vfeê! 

Deelt 
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Deeld in 't geluk van Hem, die de onfchuld heeft .behoed»' 

. Van BoaSy die de reinfte weelde 

Genoot, terwijl Gods min hem ftreelde» 

Ziet, door Nootnie, u, in 't oord des lichts, begroet. 

PETRQNÉLLA MOENSl 

ADRIANA van OFERSTRATRN. 

Aarctenburg en 
Bergen op den Zoom. 
1789. 
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B U D E ■ ü I T G A V E 

VAN 

IN, 

/ 

V.IER B O . E K E N, 

DOOR 

MIJNE GELIEFDE VRIENDINNEN, 

PETRONELLA MOENS 

E N i { 

ADRIArNA VAN O VERSTRATEN* 

7PP"M zie ik, met verheven vlucht, 
Verrukt ten Jiarren Hemel varen* 

Wier glorietoon doorklieft de tucht? 
Wie troont de Seraphs bij haar fnaren? ■■ 

Wie zingt, in vloei jend maatgeluit ? 

Wier galm wordt door geene gard gefluit? 

** Wit 
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Wte toont als Engel s in Ut levtnf 

Wier melodij doordringt mijn oor ? 

Wie gaat de Cherubijnen voor f 
Om hen en maat « ■ » en toon te geeven ? ■ "■"» 

Verrukkingl Un ik nog of aard , 
Op flflri, 0*w 't laag des worms gekluisterd? 

Neen^ 't doodsdal wijkt \ — door grootfcber vaart » 
Ontzinkt het ftof dat mij ontluistert ! 

Hoe\ wenkt de blijde onftervlijkheidP r , 

Wat zangl wat hooge majejleitl ...*-... 
Zou zoo het lied eens Jlervlings klinken? 

Wat zie ik? zou dit waarheid zijn? . . . * 
Twee Maagden —— maa* in Engten feMfa 
Doen mij die kelk der vreugde drinken ! 

Twee Maagden? — — halsvriendinnen ! ja y 
Het waar uw lier die , mij verrukte — *■ 

M/« fart Woog &<fer fiwnfy'f w* , 
£00 ?<?** uw Aanrf den Cither drukte ! 

Heel lofzang > zong ik aan Uw zij* — * 
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Klote mÊfttgüvtl^ in tachun ktfwg \ : : 
'* Schonk JLuTn,w\tfUJevm&l&> 
Mijrï (utficht-r*— mijn beymdfirüg 

Zij deedt mij *a<tk)itm6 tord wrgttwt ' 

v ** ï$ groot scH, wanneer des Dichters hand, 
De deugd met edlen zwier doet praalen — — • « 

't Is groot sch, wanneer een fcherp verjiand. 
De kroon der glorie weg mag haaien; 

Maar grootfcher ', als een tedre maagd , 

De hooge vlucht eens Seraphs waagt, 
Om 't pleit der Godsvrucht te voldingen! — 

Maar grootfcher, als haar Hemels ch lied 

Haar onderwerp die kleuren biedt 
Die ons der Jlervlijkheid ontwringen ! 

Mijn Mo e ns ! hoe vreugdvol klopt mijn hart! 
Mijne O verstraten! lieve vrinden! 

Een vriendschap, die zelfs eeuwen tart, 
Doe ons elkander waardig vinden! 

R juich ik dank iïAlzegenaar, 



TT ^ 



Vm zulk een edel vriendenpaar, 

** * Wier 
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Win ziel door kunst— door deugd vtrheveni 

Het Vaderland ter glorie zij 

Dat, grenshos, in der Dichtren rei, 
Gezegent, hun ter eer, zal levenl • — ■• 

MARIA van ZUYLEKO.M. 
'sHaage, 

Slachtmaand ^ 

1789 
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B IJ D E UITGAVE 

VA N 

TL TT T f • H 

I N 
VIER B O E K E p; 

DOOR MIJNE 

B IJ ZONDERE VRIENDINNEN, 
DE WEL EDELE JONGKfROUWEN 

PETRONELfcAMOENS 

E N 

'ADRIANA VAN OVERSTRATEN. 

't 'Waar nimmer mijne taak een Loflied optezingen; 

De waare Dichtkunst moet op eigen zuilen ftaan, 
Zij moet, door eigen fchoon, zichzelv den tijd ontwringen » 

En, met een* fleren blik, haar lastraart nederjlaan. 
Dan, daar geheel mijn hart — geheel mijn denkvermogen. 

Vriendinnen ! zijn geboeid aan uw' vergoden Lier, 
Daar Rdth, in Engten gloor, zweevt voor mijn ftarende oogen, 

yiecht ik een* kkenen tak in uwen dichtlauwrier I - — 

•♦ $ Hh 
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Hoe ieerltjk blinken Deugd en Godsvrucht in dtet' bla&ren! ■ ■ 

Hoe treffend fchildert gij de veine 4Iuwlijksmin! 

Hoe zalig jpht het bktd , door de opgezwollen adren , - 

Foor Elim élech's weeüw — voor Machlon's Echivriehdin! — 
Natuur, eenvoudige f choon, vól orden in haar werken, 

Heft zelv een danklied aan, als 'Gij haar lof verhaalt ! *— 
De Dood* in uw pinceel, draagt geene ontzettings merken, 

Wijl gij, in Hem hal , der Chrtstnen ftervüur maalt! ... 
Verheven Zangjlers! Roem en glotie der Bataven! 
* Geheel een Vaderland zij aan Uw kunst verplicht y " 
De dankbre naneef moge uw vlijt erkent lijk ftaven, 

Als hij uw beiier naam, in 't hart, eene eerzitil tiiihtt — - 
Waar gij de Cither drukt zijn oor en ziel verrukking; 

De deugd wordt Godlijkfchoon, als gij de deugd bezingt — — 
De ramp word waare ramp de wreedheid wordt verdrukking^ 

Als gij ter DichtrolV treedt, en dddr hun r pl$it vóldingti— 
Ons hart dringt* wet uw 9 zang, ten blijden Hernel binnen. 

En, 9 t zij gij Scheppers gunst of Jlraf ons hoor en. doet ^ 
Gij leert, in. iedgr vak* ons 't zorgend weezen minnen 

Dat overal gebiedt *— • ,<tot al zijn fchepzle» hoedt /*— - 

" W* Dt 
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De Tapen > omgekoli door mnfchenblotd en tremen -*— 

Door honger afgeknaagi — * fa* pest ter wfr gedrukt — ~- 
De gneuwien in natuur — Aet /i^rf der onderdaan** 

Zijriy ieder in hun licht, aan uw pineeel gelukt! — - 
3^, fchooh tui Jafafc breit -fchoon Moab zucht en zondigt , 

Uw zangnimf houdt Ut recht des Eeuwigen pp 't oog; 
Zij h*$ft dêt heilig recht in al zijn fchoon verkondigd; 

Zij toont God altijd God! - Altijd rechtvaardig - hoeg! — 
Rjel lofzang zinkt de ziel, door u vervoert, ter neder , 

Zij zinkt en voelt hetftofy dat haatten kerker finkt) 
Gij wenkt y en fijner torn geeft haar heur klimming weder, 

Zij rijst, en^Jmrt de galm > dieJtaar ten Ue?tn wekt! -*** 

De vriendfchap helt uw hart, aan één fluweelen koeten , 

Zoo boeit uw beider kunst uw* naam aan de eeuwigheid: 
Elk' telg der weetenfchap moge u zijn fieraad heeten > 

Zoo ras hij u begluurt, in al uw majefteifi! 

Bevallig vriendenpaar ! Bevallige eer der Maagen! 

Gij wreekt uw kunne, door uw welgegrond gezag; 
*t Vooroordeel, door uw* roem, befchaamd ter neérgeftaagen > 

Zwicht y daar uw (ludie toont, hte veel een vrouw vermag!—* 

Gi^ 
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Cij voelt uw waarde ak mensch — als mensch door deugd l veredeld, 

Door kunstmin opgevoed — door weetenfchap frfchaafd, -. 

Daar gij den kster trotscht — daar gij geen' lofzang bedelt , 
Dwingt gij de kunst, door küjnst, dat zij uw glorie ftaaft!— 
Treedt op — treedt beiden op, en koomt de Seraphs nader! — - 

Treedt op — metfieren tred — gints wenkt de onftervlijkheid — 
Het Vaderland der kunst — de woning van uw' Vader ■ 

Het oord — het zalig oord , dat wis ter ftarren leidt ! . . . . 
Treed op, mijne edle Moe»! — treed op, mijne Overstraten! 

Ziet iedren Dichter groot sch op zulk een zustrenpaar! ■ 

Gij mtugt u op den dank des Kunstenaars verlaaten; 

Heel Nêérland galmt hun toon — uw' lofzang- juichend naar! 

J. E. de Witte, Junior. 

In den Haage, 

Slachtmaand 

1789. 
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B IJ D E U I T G A V E 

VAN 

m, ij t h» 

I N 

V I E R B O E K E N. 

DOOR 

DE W EL EDELE JONGRVROUfVEN 

PETiONELLA MO E-N S 

E N 

'ADRIANA VAN OVERSTR.ATEN. 

' tieteilst vTiendirmenpaar •> is door de deugd verrukt , 
Der Moabftfche Ruth, in Bethels vruchtbre velden, 

Die,fchoon zij, voor een poos, door rampen wierdt gedrukt , 
Zith zag, door 's Hemels gunst, nut man en land vergelden. 

* * * D« 
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Ik fchier virjtorvw (tak bkef, hor htar telt, in Jlarii, 
Met Bo5s, om zijn deugd met zegen overladen} 

Daar hij den akker lost, door hongersnood verpand. 
En Elimelechs weeüw doet in vernofgfag baden. — 

Hoe treft ons hier de blijk der Alvoorzienigheid, 
Daar, uit deez fchoone vrouw, dtr volken heil moest worden,. 

Wiens merk door dit tafreel op 't heerlijkst legt verfprèid, 
In ketens, gefchakeert door grootheid rang en ordent 

De keus des onderwerps 7- heft vuur der foëzij, 
Van Dichtgewijde Moens — vanKeurige Ovehstraten, 

Zet Ruth's verheven deugd de fchoonfle luister bij, 
Niets is door 't kunstpinceel onSangereert gelaatèn. -hï— i 

Die deugd der fchoone Ruth ontrukt mijn oog een traan, 
Daar zij de dwaalleer volgde in Moabs donkre flaaten, 
, Ook daar ze, in BetHels veld, verrukt tér féést mogt gaaAj 
Zoo treffend afgemaaid door Moens en Overstratbn. 

F. EYSENBROEK. 
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OP 

XI TH 

IN 
VIER. B O E K E. N 

DOOR DB 

BEGAAFDE DICHTERESSEN, 

PETiRONELLA M O E N S 

EN 
ADRIANA VAN OVERSTRATEN, 

JLJen beugen Wobstbinibr op hoogen toon te maaien, 
Voegt Vondel: Terah's Zoon bekoorde een' Hoogvliets geest: 
Van Sels zong Salomon, op een verheven leest: 

Fan Merken s Dichtheldin deedt David glansrijk prooien. 

**• * Met 
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Met Jonas kon de Haas verdienden lof behaalen i 
Hoogstraatbn fchetfte, voor geen Momusfen bevreesd , 
Den grooten Tarser, dien een bïikfemfchicht geneest, 

Daar hem zijn Heiland komt, met Hemelsch licht , beftraalen. 

Maar Machlons weduw, die aan God verloofde vrê*w f 
Die, na heur Ego's dood, aan Noömie getrouw, 
(Schoon Orpa keerde) huis en maagen durft verlaat en; 

Ti volgen, tot zij huuwt aan Boas, en haar* fchoot 
Een* Obed baart, wiens zaad al 'smtnfchen heil bejloot, 
Voegt dit Vritndinnenpaar , voegt Moens en Overstratenl 
i J. W* de WILDE. 

Hag. Bat. 
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VIER BOEKEN. 
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EERSTE BOEK 

Vüfewijde Dichtkust! die een Sérapfrfcelf verrukt* 
Als hij, tot lof der deugd, den gouden Gijther drukt. 
6, Telg van 't reinst gevoel! die 'ftoflijke aardelingen, 
Der geesten Ghoornjuzijky al.ftaamlend, ca leert zingen. 

A Uw 
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Uw zuivre Hemelgloed ontvonkt, op nieuw, ons hart, 
Uw invloed, die den ftroom van *s levens wisling tart, 

Doet ons, in 't fterflijk oord, nog eens de fnaaren ftrelen. 

Ons jeugdig oog, bekoort door Bijbelfche tafrelen, 
Door 'sHoogftens wijsheid met onwelkbre ver w gemaald, 
Ziet elke trek , op 't fchoonst , door waarheids glans beftraald. 

Ja, 't &st o« op het grtf der lang verbonden eeuwen, 

Een krans te ftrenglen voor de 'glorie der Hebreeuwen. 
De jonge Schoone die door ware deugd bekoort, 
Judea's velden koos voor Moabs welig oord, 

Voor Ruth, het pronkjuweel van Isrels maagden reien. 

Nog kan haar naam , haar deugd het Joodfche nakroost vleien , 
Terwijl de Christen haar met heilgen eerbied roemt, 
Daar ^f&^eflacht ; haar,^ui^iend, Moeder noemt. 

Verheven Majeftcitl voor wien de Cherubs knielen, 

Uw glorie fchitterd grootsch voor onze ontgloeide zielen; 
K^oon Oflzfi:goo$»g1 leer ei»,; op <fcez weritknle aard, 
Dien-toofl, die 't *no*genlifcd< der Engten evenaart! 

Der EngteflL die dé fijd hun JweJfcö» groet deên liooren, 

Toen deeeai Airdborwt ileh> Cfetè* wierdt geboren , 

Toen 
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Toen zongen zij uw' roem op 9 t weat;eltöA geurest, 
Wij mn uw BMöfthwmin \ in 't fjte*vtfjk oor4 gelest, 
Met groQtfchenJuister, dopr het flpers der eeuwen fctótüreiu 
Het heil des ftervlings mpog de ontzinde bel verbittren, 
Geen nood l Godsliefde waakt, zij flaat bet mens^hdomgae. 
Hoe fchoon reist ginta liat lipht, in 't vru&tbaar Ephratat 
Ja, graanrijk BetUthm\ de na/cht van donkre zorgen 
Verdwijnt y wy groeten thans f verrukt, uw Wijden morgen, 
Uw heü uw welvaart zweeft pp roezen wieken aan, 
üw glorie fchitterd op de ontloken teliebMal 
*T naburig Tivus moog met purprea weerglans pronken, 
Het kooprijk Sidon vaak de yalenijd ontvonken, 
Dan , Bethlehem ! uw naam , waar 'tmenschdom roem op draagt, 
Word in eene Eerzuil, die Gods heiltroon onderfchraagt, 
Voor eeuwig gegraveert, door gloende Cherubijnen. 
Jn 't ftervuui: van de tijd zal nochuv.glorie fchijn^n,. 
&hóon 't m&ehtig Niuettée mst4sfifrs rijk^cj^ prajtft > 
En *t oude Mimpbis in de duurwamste ^erepaflld 
Zijn naamaan'twoest gewpl44^1ei|wi?np90gf;t^ q^tvripg^ 
Hiftoriekunda blijvt uW l^»"Y§^q9lqjl^> zj^c{9 : . A 

A % Daar 
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Daar de onbeftendigheid op hun gedachtnis woedt, 

En der vergetelheid op 't puin dier grootheid wroet. 
Ja> nedrig BetkUheni\ gij ziet uw VQorfpoed bloeien; 
-Haast doet de dankbre vreugd Nnömies boezem gloeïeh, 

Terwijl, in 't ruimst verfchiet, de fchoonfteheilzon blinkt! 

Elk ogenblik dat in het peïloos eeuwig zinkt, 
Zal, aan het flarend oog, uw hadrend heil ontdekken» 
Eerlang zal. Bethlehem, ten wieg voor Vorsten itrekken, 

De fchoonfte Rijkskroon, die ooit luister heeft verfpreid, 

Praalt haast, daar 't blatend Lam in malfche klavers weidt. 
Ja, de Eer van Btthlehem, zal door 't heelal weergalmen, 
Wèn 't juichend Hemelheir , omkranst met vrede, palmen, 

Zijn weldoend God , zyh Vorst als ftervling blij begroet? .... 

Dan zacht! hoe pinkt ons oog, door zuivre Hemelgloedl 
Vergeefs ftaart d' Engel op die Gods geheimenisfchen! 
Genoeg: het Godtyk woord zal nooit zijne uitkomst misfchen j 

Daar 't Eeuwig oog het kroost van jacob trouw befchut 1 

Weiaanl wij zingen dan uw deugd, o fchoone RuthI 
Do blonde Welvaart die, in versch ontloken roozen, 
De kommerloze vreugd, met lachend fchoon, doet blozen'* 

La£ 
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Lag in den zachten arm der gulle vruchtbaarheid r 
Bij-t heuvlig Nebo> op het vlakke veld gevleid, 
\ Gehuil van Boschgediert, en barre Woestenijen, 
Verloor zich, fmeltend, in den galm der dankbre reien, 
f t Geluk bloeide in de fchauw van malfchedadelblafin, 
Langs bloemrijke oevers van den kronklenden Jordaan, 
Hier deelde Mtabs kroost, in reine zaligheden, 
Daar 't heil door Abraham, voor Loth eens afgebeden, 
Hen mild bedauwde , fchoon de fnoodfte afgoderij 
De Godheid hoonde. Hier kon zuchtende onfchuld vjrijj 
Haar Vaderland ontvlucht, een ruimer adem halen, 
De gastvrije overvloed fpeelde in de vruchtbre dalen, 
Daar Isrel, wreed gefchokt door helfchen burgertwist, 
En buitenlandsch geweld, alt zoet des voorfpoeds mist. 
Nog bleev om Sichetns puin de wrede tweedracht waren, 
Nog bouwde ondankbaarheid voor de afgoón zoen altaren , 
Nog, fiddrend voor 't geweld van 't volkrijk Midian> 
Weergalmde d'oorlogsèreet van Berfeba tot Dan. 
De landbouw lag verfmoord, in menfchenbloed en traanen, 
Wraak fcheen voor 't vaal gebrek alom een weg tebaanen, 

A 3 Terwijl 
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Terwijl het Herdrendom, in treurige eenzaamheid, 
Om 't weggeroofde Veê, angsvallig klaagt en fchreidt, 
Rust en geöoegen Waar uit Jacobs erv geweken, 
De krijtendste arnloê Woede, in de onlangs vruchtbre ftreken^ 
En doofde alom de zocht voor 't dierbaar Vaderland. 
De zorgende oudermin, die nimmer tegenftand, 
Aan lydende natuur, in 't uur des doods, kan bieden, 
Deedt vaak een huisgezin 't beloofd gewest ontvlieden, 
Toen dbimtteeb, nu beroofd van hoop en troost y 
Bij Moab fchuilplaats: zocht, met echtgenoote en kroost 
Wie leerde ooit onze Nimph," bij 'swaerelds wisfelingen, 
't Onwrikbaar wijs beftek der eeuwge goedheid zingen? 
Vmzi€nighUd\ uw oog, dat Spheer bij Spheer gebied, 
Dat Seraphs trouw bewaakt, fluit zich voor 't wormpje niett 
Geeti zwarte duisternis doet d'aafdling hooploos treuren. 
De blijdfte daagraad zal de droeffte nevïen fcheuren,. 
Vreugd droogt de tranen af van *t fchréiënd huisgezin * 
En 't liev genoegen lacht in d' arm der huwlijksmin. ' 
Nu zien wij 'tracht gevoel in dankbre boezems gloeien, 
Terwijl, op vreemden grond* die Mirten kransfen groeien, 

Daar 
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Daar Aiimekehs kroost al 't zoet der lievde fmaakt , 
En 't zwoegend öuderhart door reinen wellust blaakt. 
Twee fiere telgen, in den fchoonften vaag van 't leven, 
Naar 't toppunt van geluk en glorie te zien ftreven, 
Eeniind door Maagden, op wier godlyk fchoon gelaat, 
Bekoorlyke fcnfchüld, lievde en deugd gefthilderd ftaat, 
Kan Waders edle ziel,, door vreugd, haar zelv ontvoeren, 
En Moeders boezem door de zoetfte driften roeren. 
Htuiïnit kent op aard geen angst geen knellend leed, 
Nu ze al den ranpfpoed, ctóe haar immer trof, vergeet. 
Haar Machlm , die zij 't eerst aan 't kloppend hart mogt drukken , 
Toendankbre vreugd de ziel haars Echt vriend kost verrukken , 
Haar Mnchhn die zij, zelv in bange hongersnood, 
In haar verflauwden arm, het taatfle voedzel boodt, 
Terwijl zij 't jongfte wicht, beklemd door tegenfpoeden , 
Vergeevs al vleiend zocht, mét boezem melk te voeden, 
Daar haar bezweken kracht,doordoodzweets,fcheen geblust , 
En 't uitgeteerde kroost het jongst vaarwel gekust: 
Haar Machlon > al de vreugd van Abimdechs dagen , 
Wiens eerst ontloken jeugd hem 't moeilijkst lot hielp dragen, 
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Was nu der Oudren troost, tmn blijdfchap eer en roem> 
Vol tedre lievde omhelst door Mcabs maagdenbloem. 
De jonge Ruth, die \ hart der fierfte jongelingen. 
Door zachte aanvalligheên , tot reine min kost dwingen, 
Die fchoone Maagd, de vreugd van Moabt vrolijk oord* 
Hadt Machlons jeugdig oog en fiere ziel bekoord* 
De waare Godsdienst, door geen bijgeloov vernedert, 
Hadt haar aandoenlijk hart, door reine drift, vertedert, 
Zij ftaarde door den rook van 's afgods Autaar heen 
Op Vader Hebers God, met vuurge fmeekgebeên. 
Haar ftille zuchten, die voor zijnen heiltroon zweevden 
De reine (teugden, die in 't maagdlijk harte leevden, 
Behaagden 't fcheppend QOg der zaalge menfchen min, 
Zij zelvs blies Machlons ziel den gloed tot wellust in. 
Een zuivre lievde, door de Godheid zelv geheïligt, 
Pronkt voor de nevlen van vooroordeel, trouw beveiligt, 
't Aanminnig paar genoot, fchoon Moab Isrcl vloekt, 
't Geluk dat lievde en deugd in Scheppers heilbron zoekt» 
Bevallige Orpa f een der lievftè fpeelgenoten 
Van jonge RuTH,deedt nu haar zuivre min.vergrotea, 

Terwijl 
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Terwijl zij hand en hart aan brave Chiljm fchonk 
Het gul genoegen', dat uit tintiende oogen blonk , 
Deed dankbre toonen uit verruimde boezems rijzen, 
Men hoorde Jacobs God, door Modbs dochtren prijzen, 
Het heillot, eens gefpelt door trotfchen Biliam> 
Gloeide in de vonkjes ftaag van Mispas offervlam, 
Ja, 't waar geloof, bewolkt door Moabs vloekSltaren , 

Golyde in een luchtig floers op gouden koren airen 

Dan, welk een zwarte damp bedekt het blij verfchiet? 
De vreugd ftervt in den arm van 't jammerendst verdriet. 
Geluk zinkt in den ftroom der wentelende jaren, 
Nog trilt de feestgalm , door de blijde bruilofts fnaren , 
Nog is de huwlijks koets met zacht gebloemt omkranst, 
De zuivre wellust, die op mirth en roozen danst, 
Doet Chiljons boezem* door de reinfte weelde gloeien , 
En tranen van gevoel langs Orpas wangen vloeien. / ' 
De feestrei zong nog 't heil van 't pas verfiènigt paar; > 
Wie dacht, daar alles juichte, aan 't naderend gevaar? 
Dan , Hemel! welk een angst doet*t bloed inde adren ftollenï 
Elk vrolijk tijdftip fcheen, beklemt^, voorbij té rollen,: ../ : 
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Een doodejijfcs gft vervangt hst huwlijk Mcd. 
De Alwijslpejd, die *t hwW door éénpn wenk gebied, 
Zag zich reed? l^flg^ op 't fyoofat, dpor JMoabf gruwlcn tergen , 
Zij lpreekt: Giirt? wprd de top der hemelhaoge bergen, 
Omfluiërt, dpor een wplk van dampen 't zaam gepakt, 
Een wolk die, m verd»$t > j» l*ge dalen zakt* 
De heldre zon fchijnt, piet e§n aklig floers omtogen * 
't Verwelkend woHd wordt dcKttgwa koeltje meer bewogen, 
De bloemeq kwijnen j. 't: veld wftfdt door eengloed verzengt , 
Daar zich dg onreine ljLXQtMt iffit fterv^ngs adem mengt. 

Nu hijgt de i>orsü bekneld 5 ?n* <>P <te gloende lippen 
Zweeft wanhoop , angst en dood. Elk, wijd zijn iaatfte flappen 
Aan liefde en vfieiujfchap, daar beluchtende natuur 
't Verhard geweten wekt , in 't uiterst levens nm. .*-*« 
Vol angst wacht de ondeugd nu de fbhriklijifte hekwe&og i 
Maar, aqht 'tverdsrf dringt wdei^ 
Schooai de QmwffrtMnfchmwin* al*t leed d-e? oafehald zied , 
Hoe vaak dfieft zij fn 't lot van 't caaxte-maansfih gefciedl 
Dan , fêheon» eetf «watöe Gmm van dellen ramp *k& woedea 
Haar heilzon glOQrtl , ^y'tfchoonst , in 't fekü deu tegeitffcaeden* 

Terwijl 
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Terwijl ze in 't onheil deelt , der bïöge- ftervlpheSd. 
Juicht 2e in de ftralen die de öawelkbife deugd verbreidt! 
Welk aklig treurtörteel ontdekt zich aan onze óogen! 
b f Lievdrijk God! hier fchrëid de deugd ottt mededogen 1 
De jonge Chiljm, dié verrokt zijn dierbre Bruid 
Op 't heilig Huwlijfcsbéd, in knellende armen fluit, 
Vdeït* öp hét onverwachtst, zijn levenskracht bezwijken, 
De Pest doet reedë allörtt haar heillóozè invloed blijken, 
De blijde véldliflg, kort» niet welvaarts Mo* getooid, 
Verbleekt y terwijl de dood zijn gldênde vbnKefiftrooit, 
De ftatlge eik, verfchreëlt door paarfehe blikfemfchichtèn* 
Splijt krakend , daar het vuur zijn jéügd én kracht doen zwichten. 
De uóté klimop, die zich ftreögelé om zijn ftam, 
Sterft, nu getroffen door de blaauwe fiöfervlam. 
Zoo fcheefl ook Chüjfns ga*, in dé rjslïjkfVé ogenblikken, 
Daar 't laatst vaarwel verfmelt in 's leven» jongfté filikkèn., 
Doof wredfen atelen angst, vfifi 'fe levenslicht bérobfdV 
Daar froart de zachte gloed in 't jeflgdlgöeg 'Véféoirfé, 
Zij blijft om 't zielloos lijk haar minnende #Éffi«n;ftl?0Bg1eö,- - 
Haar geest vólgfc£ Wjtns geest , amrmpkiote vHenBlJ$teEiigle» 

B % Haar 
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Dan , daar haar huwlijks vriend het wentlende ftof ontvlucht, 
Blijt zij aan de aard geboeid. ——Een bange böezemzucht 
Doet 't ftervlijk teven, in 't beklemde hart weer tikken, 
Haar tedre zielvriend , door 't vermoeiend hijgen — fnikken, 
Deelt op het grievends thans, in Orpas bittre fmart, 
Het ijsfelijkst gevoel fcheurt zijn melijdend hart. 
Bedroefde Machlon weent, bij 't ftervbed van zijn broeder, 
6 Dood! gij grieft de ziel der allerteêrfte Moeder! 
Noömies moed bezwijkt,; daar zij de handen wringt, 
En Elimelechs klacht , door lucht en wolken dringt. 
Die brave moet zijn telg in 't zwijgend graf zien dalen l 
Help God! wij zien hem reeds al hijgende adem halen y 
De Pest, die in een wolk -van,fulfer, dampen zweeft % 
Terwijl Natuur, vol angst, op haar verfchijning beeft % 
Doet 't moordend gif verwoed door hart en adren fnellen, 
Depijnlijkfte angfteo, doen 4e ontroerde boezems zwellen , 
Daar, in 't verwilderd oog, de fmart geteekend ftaat, 
Het koude doodzweet ftolt op. 't blaauw geverwt gelaat t 
Wie kan den wreden rouw van 't lief gezin befchrij ven l 
Hoe fmeekt de Huwlyksmiri om nog vereent te blijven! 
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; Noömie, die al d' angst der wreedfte fch^iding voelt, 

Terwijl haar brekend hart, in <T engen boezem woelt, 
Ziet 's levens laatfte vonk in ftervende oogen blusfen, 
Zijn giftige adem zweeft, bij fchreiende affcheids kusfen, 
Van gloende lippen, daar Noömies hart verfcheurd. 
Haar trouwen Huwlijksvriend , in 't vreemd gewest , betreurt. 
^ 'k Moet , (zucht ze alfnikkend) dan de wellust van mijn leven, 
„ Mijn Elimelech hier aan 't graf ten prooi zien geven ? • 
„'t Waar niet genoeg mijn zopn,in 't bloeiendst van zijn jeugd, 
„ Mijn Chiljon, zacht geflreeld door fchuldelooze vreugd , 
„Door de akeligfte dood, mijn arm te zien ontrukken, 
,,'k Moest nog mijn gae ontzield in trillende armen drukken! 
„ Mijn dierbre huwlijksvriend 1 6 lieyKng van mijn hart! 
„ Ach! eindigde ook den dood mijn gadelooze fmart! 
„ Ach! had het vaal gebrek me in BethUhm doen fierven f 
„ 'k Zou thans niet eenzaam in afgodifche oorden zwerven ! 
„Mijn gae in wien ik, ver van mijn geboorten grond, 
„Mijn aardfche zaligheid- mijn vriend- mijn fchutsheervond! 
„ Mijn dierbre Machlon\ ach ! ge omhelst uw tedre Moeder, 
^, Mijn Zoon! nog gaapt het graf van uw gtlièfden Broeder! 

B 3 Helaa* J 
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„ Heïais t gij zaagt da» niets dat ttóóst of bijftand boodt ! 

„ Uw Vader worstelt met dé pijöeHjfcftè dood, 
„ Nu aft <tó wMödfte rouw de vréugd üws levens ftoren, 
„ Gij zult mijn klacht, naast die van féhrciënde Orpa, horen 

„De hand der lieve Ruth droogt zacht uw tranen af, 

„Maar'sknageödlévenbaantmeeenwégnaar'tvreedzaamgrav"! 
De jóngé MdcHm voelt zijn manïyk hart bewogen; 
Hij üaat t stf wettend, zelv zijns Vaders brekende oogen ! 

Terwijl zijne Echtvrïéndin een vïoet Van tranen plengt. 

En met tofotntèt fmart haar tedre klachten mengt. 
Dan , eens nóg fehijnt deW dood'é verbïijv der fmart te nidren , 
Èen onuiéWusBrêtt gtó^d dMngt mede in Èfafhlóns ad#en. 

Is <t mdogfijk y hteti 6tó! duld dit uw ïïëvde uw trouw, 

Blijkt ém Htf Vaderitorg fat 's aardlitfgs (mart eA rouw ? 
Kan 't kfeetöftè R3Wpriétfcje niét op uw goedfeéid tfoeöwft? 
Ëo zal dêrt dtëflstfi z$a Göd een wrekeöd reehter noemen? 

Bewolkte rëdétó któ Hechts flauwön bijftaöd biên* 

Maar de eéüwge Qodiheld leert ons 't Ifcb* det wysheid zien. 

Haast zal beproéMè deug* ifi ^fajfeV vfarelftbïe ; weiden 

Mensehlièveölili4 gCftftMW tet Englen- feest*ei<: leiden. 

Wen 
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Weö Mèêis tmtsshöid taant* bij Imlt oflfcrvlam, 
Zoo groet de wwttdd <&W & Luuw uit Jvda's ftam! 
Kom! dat medogenhdd een ftille ixtan doe vloeien, 
Daar lievde, daar natwir de todre ziel blijv boeien! 
't Gefolterd huisgezin vsrvul de fomfare lutfht, 
Thans met geen ba^ge klacht noch teohre boezem zucht. 
Kan 5 thart,verfcheurtdoorangt3,nu^een verlichting gevent 
Nog worftlen jeugd en kracht met Mwhlhts vluchtig leveji, 
Hij flaat zijn ftervend oog op zijn verbleekte gj&ê, 
En fmeekt den levens Vottt* ra>£ ftamlend, om genaê. 
Zijn Moeder blijvt verftomt hem aan haar boezem klemmen, 
Terwijl de hand des dopds, zijn kokönd Moed, (toet ifaremmen. 
»AchJ(zucht hij,)dierbre Ruth ! voor de eeuwigfeeid bemind, 
„Ach ! dat NSomie ftaag een lieve dodbter vind 
„ In Macblms trouwe gaê! Nooit zult gij haar begeven, 
„ Dit fpeld mijn minnend hart, ó bJijdfdntp ran mijn leven! 
» Ach ! dat uw zachte band Jisur hete tanen droog 9 / „ . . 
Zijn ftem bezwijkt: doch, in zijn vriendlijk vleiend oog, 
Leest; nog zijn zielvüendin de kracht der reinte lievde, 
Die baar aandoenlijk; hart mtt wrede ftfafefted griefde/ 

Daar 
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Daar zij, door fmart ontroert, zijn bleke lippen kust, 
Terwijl hij ftervende in haar minziame armen rust. 
Nu zien wij *t akligst lot al cPangts des doods verfpreiden, 
Drie tedre duivjes , van hun levensvreugd gefcheiden , 
Van allen hulp beroofd, in *t jammer vol gewest, 
Daar zorg en wanhoop zelv de flauwfte hoop verpest. 
De doffe lijkkreet galmt, door moegetreurde fchareti, 
Terwijl der maagdenrei thans, met ontvlochten haïren, 
De bangfte klachten flaakt. Hier gilt een fiere Bruid y 
Op *t pas gefloten grav, de naam haars lievlings uit. 
Gints doet een grijsaart, met de dóodskleur op de lippen, 
De wreedile klachten, bij zijn ftervend kroost, ontglippen. 

Al waglend, volgt hij 't lijk van een gelievdeft zoon, 
De vreugd zijns ouderdoms. Daar fmoort de zachte toon , 
Van 't blijgeboorte lied, zijn ziel doorboorend fchreiën, 
De moeder ziet, vergegvs, haar wicht om bijftand vleien, 
, .De lieve zuigtfng hijgt, door pijnelijke dorst, 
, En vind geen laafnis meer iaan haar verfchroeide borst. 
Ngömits ftatend oog, door wreed verdriet verwildert, 
Ziet, op \ bedroefd gelaat, de tederheid gefchildért, 

Zij 



Digitized by 



Google 



E E -R' S T E . B O E K. * 17 

Zij fmaakt, door 't knellendst leed gefolterd, zachte troost, 

Bij elke weêrhelft van haar pas geftorven kroost. 

Zachtaartigee Orpa fchijnt voor 't noodlot te bezwijken, • 

R ut h 'doet, in tegenfpoed, eene edle grootheid blijken; 
Geen ramp verwrikc haar moed , zy hoopt opde Eeuwigheid , 

• Die , door het floers des doods , de fchoonfte ftralen fpreid , 
Zij leerde , aan Machlms zij , het heil der Godsdienst kennen , 
En zich , jn tegenheên aan ware troost gewennen. 
Nu voelde zij de kracht der onverwinbre deugd, 
Die zich, vertrouwende, in Gods trouwe zorg verheugd, 
Geen nare wanhoop kan in haaren boezem dringen, 
Niets kan de droefheid over Machlons dood bedwingen, ; 
Dan, geen ontzinde drift onteert haar zielen fitiart, <' 
Een ftille tranenvloed geevt lucht aan 't lijdend hare. 
Zij poogd Noomies rouw, op 't minza^pist, te verzachten , 
Zij huwt haar boezemzucht, aan Orplas jammerklachten , r 
» Ja (zegtzealfchreiend,) Woel mijn jt>hgé zidvrièn Sin ! 
„ Mijn Moeder! 'fc voel de kracht der tedrë hüwlpsmin 
„ Ik heb de lust — de vreugd 'vzn-% fe^eös^lëiïte 1 da^en '\ 
„ Ik heb mijn weêrhelft rih»\ytm^£é^z&^dtkg^. 

C » Bemin- 
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*, BemirilijkeOrpa/Tc voelde eerst't kloppend hartverfchcurd, 
„ Toen ik, inMtfbtms arm, uw' echtvriend heb betreurd 
„ *k Voelde al de tederheid der reine kinderliefde, 
„ Toen mij débitterfte angst bij 's vaders fterfbed griefde; 
, , Maar 'k voelde, 6 gr^te God ! aan wien f k om bijftand fmeek* 
*, Meer dan een ftervlijk leed, toen MachUms jeugd bezweek* 
„ Dit troost me: ons lot zal zich in de Eeuwigheid verëeneru 
„ Kom ! daar we in eenzaamheid 't voorleeden heil bewenen , 
„ Mijn dierbre! zie de hoop lacht in 't verfchiet ons aan, 
„ Oe koude hand des doods droogt eens de laatfte traan, , 
„ Mijn Machlon leerde mij op 't albeftuur betrouwen, 
*, Mijn moeder zoudt ge uw heil op Jacobs God niet bouwen t 
„ Gij weide hem uw jeugd, zijn tedre menfehenmin, 
„ Ziet ook onze angst » ons leed, mijn jonge flartvHendinï 
^, Mijne Vrpêl de afgodsdienst kon nooit óns oog bekoren, 
„ Den Eed, door 'swaerelds Vorst aan Abraham gezworei? * • 
» Verzegeld in zijn zaat, 'f geluk der wentlende «ard> 
„ Schoon 't fcheemrig oog vergeefs op 't heilloos auter ftaart. 
ïntusfthen bleef de Pest door Moabs dalen Woeden, 
Wiet» kon 't genoegen meer in bange boezems voeden > 

•Ver.. 
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Verfchrikking hcerschte alom» daar gulle vruchtbaarheid* 

Vergeefs het moedloo* oog met rijke fchatten vleicL; 

Allengs fcheen d* overvloed in wanhoop* fchootte kwijnen, 

De werkzaamheid bezwijmt, de zaligheên verdwijnen t 

Van 't onlangs bloeiend veld, een treurige eenzaamheid 

Heerscht, daar natuur ontroerd, langs beemd en heuvlei* 

( fchreid* 
Noorme, diep in rouw, om gaede en kroost, gedompeit, 

Geftaag door nieuwe fmart en zielsSngst overrompelt» 

Voelt hoe een zachte drift Voor *t dierbaar Vaderland, 

Met flaauwe vonkjes, in *t beklemde hart ontbrand» 

Vergeefs moest *t Pestvuur in haar kronklende aaren gloeien , 

Gezondheid deed voor haar weer malfche rozen bloeien» 

,, Deez uitkomst , ( zucht zij ) is een wenk der Godheid zelf % 

„ Hij, die zijn woning vest ver boven 't luchtgewelf , 

„ Die nimmer zich in 't leed des ftervKngs kan verlusten, 

, v Wil dat mijn koud gèbeent' in ^s Vaders graf zil rusten» 

„ Haar hand wil mij de troost der aaalge rosndfchap biên, 

„Ja, 'k zal mij , eer ik flerf , iQ Süpas armen zien, 

„ Die trouwe zielvriendin, gewoon aan tegtnfpoedea, 

, y Zal in dit zwoegend hart Qen fipbttö T^H^^Qflte f , 

Ca „ Maar 
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^, Maar* Moabl !t flapend ftof vao al mijn levenslust* 

„ Van afrmijn eer, mijn roem, dat in uw' boezem rust, 

3, Blijf me aan uw' vreemden grond, met tedre baaden kluistren, / 

„ 'k Hoor liefde, ik hoor natuur bij hunne graven fluistren* 

„ 'k Ontwijk dit oord niet, neen ! mijn dochtrenPk zie uw hart 

„ Dat ge aan mijn telgen fchonk, verfcheurd door nieuwe 

Cfmart, 
„ Ja 'k voel mijn ziel op 't naauwst aan uwe ziel verbonden > 

„ Nooit hebt ge, één ogenblik uw kinderplicht gefchonden * 
„ 6 Tijd l die ik wel eer, zoo onbekommerd, fleet, 
„ Mijne Otpal gij bezwijkt voor 't al te grievend leed! 
„ 'kZie uw verwelkte jeugd, vaïTt vleiend fchoon beroven, 
„ 'k Zal 't kwijnend lee vensvuur door boezemfmart zien doven , 
„ Verberg ijie uw tranen niet, al grieft me uw jammerklacht, 
„ De wreedfte rouw verteerd uw lang verflauwde kracht. 
„ Achl hoe grootmoedig kan uw diep bedroefde Zuster, 
v Het lijder» torten, daajr de Godvrucht haar geruster, 
,; Haar veiliger geleid , öp 't God geheiligd fpoor, 
„ Dm elk die 't fchijngeluk op aard ten gids verkoor, 
„ MijnRuTH! uw deugd trotfeerd de grievenfte ongelukken, 

„ ? kMag me uwgcböóïtfc gxond,maar iióoit nrijn hart, onrukken, . 

In 
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„ Ia welk een twee/frijd wQrrfrojjp tedre ziel. verward! 

„ G*/tf$ trekt mij 't Vaderland — Afcr uw aandoenlijk hart ! 
„ 'k Moet , door uw min geftrèelt , in 's levens avond zwerven , 
„ Of zacht, in Ephrata, op vriendfchaps boezem fter ven, 

„ Waar vind ik rust of troost ? verfterk me , ó Zrw/f God ! . . . 

„ Houdt moed , mijn Moeder ! ja , zijn hand befluurt uw lot , 
(Dus fpreekt de fchoone Rüth,) „de wentelende jaaren 
„ Met vreugd eöfmart doormengt, verzilverden uwhairen, 

„ Eens dreef u vaal gebrek ;iwwr; dit bevallig oord, 

„ Dat eens mijn kindsheid zoo aanminnig heeft bekoord, 
„ Thans doet uw elke ftreek 't voorleden heil herdenken, 
„ Zoudt ge aan 't afgodisch volk uw laatfte.leevenfchenken? 

„ God word door Isrel weer al lyitejende aangebeên , 

„ Ach ! keer naar d* erfgrond van mijn' dierbrenMicA/o» héên! 
„ Ik blijf waar ge u bevind, mijn Moeder! trouw vereelten, 
„ Het reinst verlangen doet mijn tedren boezem zwellen > 

„ Ik zal in Bcthlehem, waar eens mijn Lieveling, 

„ De leijdsman mijner jeugd, het levenslicht ontfing, 
„ Aan der Hebreeuwen God, mijn dankbare offers bieden; 
„ 't Is waar, ik zal de zorg der oudermin ontvlieden* 

C 3 Dan> 



Digitized by 



Google 



is RUT H. 

„ Dan , Ach! hun dwalend hart, aan d*afgodsdienst gehegt, 
„ Heeft mij door drift ontSart, lang hunne lievde ontzegt > 
„ Ik hoorde Machlon, door mijn's Vaders lippen vloeken, 
„ 'k Zou vruchtloos heul en troost in *s Moeders armen zoeken , 
„ Naauw hadt de teerste min mijn kloppend hart bezielt, 
r > Of't zag haar daaglijks voor het beeld hun*Godsgeknielt> 
„ Al fmekend, dat de wraak mijn huwlijksvriend zou treffen. 
„'kDeedtvruchtlooshaar^zijndeugdjzijnlievdeentrouwbezeffen. 
„ Zint? ik me aan Machlons hart onfchendbaarhebgehuwt,. 
„ Waantze is 't een heiige plicht dat zij haar Dochter fchuwt , 
„ Mijne Oudren t moogt ge in 't eind het heilgeloof ontdekken t 
w Omhelst den waren God, gemaalt in heldre trekken > 
„ Der fpelende natuur, die ons alom omringt, 
„ Mijn ziel, die zelvs in*t leed haarsScheppers grootheid zingt, 
„ Blijvt, waar ik immer zwerv, Gods tedre lievde fmeken, 
n Dat waarheids morgenftond in Moab aan moog' breken! 
„ MijneOudrenlwordt uw oog eens door dien glans bekoord , 
„ 'k Keer dam wéér dankend naar dit altijd dankbaar oord* 
n Kom, Oifal vroeg beroovd van uw gelievde Moeder, 
,, Tli^as aan de zorg betrouwd v?n een' Ikfbebtend Broeder , 

„ Stierv* 
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^ Stierv grijze Sekm, van nüjnZitóterUiiiüUewü$t s 
„ Niet, daar uw zachte band zijne oogen floot , gerust ? 

^ Mijn trouwe vriendfchap blijvt voor uw belangen waken! 

„ Kom! dat we in Efhrata al 't zoet der vrijheid (maken! 

„ Geen heerschzucht word daar trotsch door ziejendwang 

(gevoed. 
„ Geen Kohinglijk bevel, verdoofd daar <T öffergloed! 

*, Wanneer Natuur, beroert door 't loéiln der orkanen, 
5 , De zon een glanzig fpoor door 't zwarte zwerk ziet banen» 
„ Dan vlucht de bleeke fchrik, dan zweevteenftille lagch, 
„ De fombre fchepping door, daar elke donderdag , 
„ Die nog van wolk tot wolk ,| met dof geraas blijvt rollen, 
-,, De levensfappen doet, in fidderende adert ftollenl 
Zo word NoSmies hart, door 't moeilijkst lot verfchetfrd, 
Door zachte troost geftreeld, terwijl f t angstvallig treurt* 
Ze omhelst haar Dochtren, die met tranen op de wangen, 
Al fnikkend, aan haar hals, met beVendè armen hangen. 
» Mijn kindren ! (roept ie f ) 5 kvoel,in # takligfcheidings üur, 
„ Vóór U al 't fijn gevoel der lijdende natdiiri 
„ 'k Omhels inU, mijn kroost ! mijn tedre hart Vriendinnen, 
fl Geen Moedta kaft haat kina niet vuurger drift beminnen, 

» Dan 
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„ Dan U Noomle mint; fchoon ge onder *t kloppend hart 

v Gedragen waart , en eerst de bange barens fmart 

„ Beloont had, aan deéz borst met gulle onnozle lonkjes, 

» En lieve lachjes , die de ziel door zuivre vonkjes , 

„ Doen gloeien, *k had U nooit met meerder tederheid 

,» Omhelst , dan , Ach J welk lot fchijnt nog Voor my bereid ? 

„ Neen! 'k duld niét .dat ge uw jeugd, aan mijn verdriet zult 

(wijden, 
•„ Wel licht zal heil en rust, eerlang, uw ziel verblijden, 

„ Blij vt in uw Vaderland: Notimie blijve alleen, 

„ 't Beklaaglijkst offer van haar wreedfte tegenheên", 

Zij poogt , vergeevs , zich aan hun lievend hart te ontrukken. 

Twee 'jonge fchoonen door de foltrendfta ongelukken , 
Van alle vreugd beroofd \ daar niets haar troost kan btèn, 

.. Op vreemden grond. ten prooi van 't naar gebrek te zien , 

Dit treurig denkbeeld doét NoSmies boezem fchrikken. 

Dan, niets -niets kan 'tbeflult der fiere Ruth verwrikken. 
Zij vreest <le knellende angst, der .krijtende armöê niet, 
Daar zij baar liévdè en zórg aan MacUo^s indeder biedt ! 

Bezwijkende Orp*: laat, van', haar verbleekte' lippen," 

Aan C%;7i^5 aiaalge fchim, de duürzaaiiifte eaé migïippcn. 

v :; ,. Dat 
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Dat nooit haar kindermin voor 't moeilijkst zwerven fchrikt, 
Zo lang 't verflauwend hart in d'engen boezem tikt. 

Kan haar Noomits lievde een zachten troost doen finaken. 

è Trouw, ö Vriendfchapl hier,hier zietge uw roem volmaken, 
Reeds is dé dag bepaalt, en 't tedre drietal voelt , 
Al d' invloed der Natuur die in hun boezem woeld! 
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JLJ/e liefde, die 't beftaan van d' oorfprongk aller dingen, 
Op 't duidlijkst tekent, in al de uitgebreide kringen 
Der fchepping, liefde, die haar grootfchén luister fpreid» 
Doet 't onbegrijplijk Niet, die. wieg der ftoflijkheid, 
Terwijl de geesten, als zij 't eerst het aanzijn voelen, 
Door liefde ontvlamt, op 't wit van hun beftemming doelen l 
De liefde die de wraak Gods blikfemfchicht ontrooft, 
En, in de traanen van elk lijdend fchepzel dooft, 
Die Gocttijke Eigenfchap hadt Isrels bange zuchten 
Gehoord, en 't knellend leed hunne oorden doen ontvluchten* 

't Genoegen daalden zacht in Kanans beemden neer, 
» De lachende overvloed kegrde op de heuvlen weer, 

, Men: 
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Mefchomde^a 'tlomrijfc woad^weèr zwfcveacfe onfchuld zmgen, 
Men zagv in 't malfche grar, do jonge Lamrei* gingen » 
Paar *t visrp bet^lan^taWoemdt hcwvlen vloei€, 

En *ö gratftn befchadawt door granaat en d&cfels* Bleefc, 
De weteaart huppelde, door yndar vruchtbt e ftrekeii, 
De zorg en wanhoop waaren '8 juichend oog ©njüwefce», 
De Jaren jolden weer, wl vyewgdv iüdk Eeuwigheid* 
De Lente* wieirck op nieuw aan voorfpoeds bandgrieidL 
Hoef^ gptfde» rijk door 't gpwd eter rijpende eeiBteiingon^ 
De gulle veWjetigd hoorde men danfcbre toone» zingen * 
Daar elf B$imum 7 weleer zifn vadferland ontvlucht, 
Tom vale hoager«ü«od en awgsc, de fedre zucht 
Voor.'towddateeistvoiminziJTi fduiïdloozo oogenftfeeFdew, 
Verdooft hadfc, keesde nü daar de aangeoaaxnfte weeiden r 
Daar liefde eo dwkbre roeugd, elkjuioheml tegen foelt 
IJk vaafc ee» tedne titoatty m tiöttender oogen zwelt* 
Terwijl de blijdschap w^ door weide en- veMeö.zwttevdött, 
Hadt zij. Nwmies V die door rouw^kefeoöHHecd lewden r 

Daar nergpi^aardfche yreiAgdhaa*z^^ 

Vol, da»ki»a#hiei4 wteukti aan Aftöfa gastvrij i aörct 

D 2 Dat 
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Dat oord, daaj* alles wat dee^e akrd haar deed beminnen^, 
Haar liefde was ontrukt, haar jonge ziel vriendinnen, 
Waar haar beminlijk kroost op 't naaawst aan was gehegt* 
Ziet ze, in haar levensbloei, al 't blij geluk ontzegt. 
Eer *t fchreiend drietal, deeze velden konde ontwijken, 
Doen zij voor 't laatst de kracht der teêrfte liefde blijken, 
Bij ftille graven daar de wellust van hun hart 
De rust der dboden fmaakt. — De bange boezem fmart , 
Zoekt in de tranen lucht, de nacht voor *t jongfte fcheiden> 
Zag hen , door tedre min , ai fnikkend , grafwaarts leiden , 
Terwijl de maan, die door het wijkend lommer ftraalt, 
Het kwijnend beeld des doods , met bleken weerglans , maalt > 
Wij zien hun fchreiende op bedauwde bloemen knielen r 
Een fprakelozen rouw, beklemt hun zachte zielen, 
De reinfte lievde treurt, terwijl de onfterflijkheid , 
Door 't aklig floers des ftofs een heldren glans verfpreid; 
♦t ; Mcnschlievend albeftuur! bewogen door hun lijden, 
Wil dat een ftille troost hün boezem zal verblijden....^ 
- Was 's dit? een luchte wolk, met ftarrenglans doorboort» 
Daalt, de: uren rollen thans met gpootfchen luister voort. 

Zou: 
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Zoutlians een Seraphijn des Scheppers glorie zingen? 
Of zijn het geesten van verftorven Lievelingen? 
' Een paradijs muzljk rolt zacht , van grav tot grav ,. 

En breekt de fombre galm des daodfchen lijkstoons af # 
Vertroosting, lievde en hoop kan nu de tranen drogen, v> < 
Ja, d'avondftond des tijds* daalt voor hun fchreiende oogen* 

Aoomie voelt haar ziel door Godlijk liche beftraalt, 

Daar haar verruimde borst weer vrolijk adem haalt. 
„ Mijn dochtren ! ( is haar taal , ) God wil ons heil bewerken, 
„ Hij dóet in 't moeilijkst lot zijn trouw zijn goedheid merken , 

„ Komt! dat geen moedloosheid zijn vaderliefde hoon ! 

) Y 'k Voel weer de i einste gloed 1 'k zieweêr'tbsjninlijk fchoon 
„ Der waregodsdienst/ÉÏeerde,al vroeg,mijnSchepper kennen* 
„ Mijn teerste jeugd mogt zich, aan Jacobs God gewennen, 

>, Hoe vaak heeft feiet zijn hand mijn kneliend leed verzacht! 

„ Dé zaligheid waarop held Isrel .heeft gewacht , 
j» .Doetmij^n'tfchoonstverfchiet/tgelukder aacdeaanfchouwen. 
„ Welaan! *k blij v op de zorg van 't Albeftuur vertrouwen. 

^ Itlijn Elimelechl die van moeite en leed bevrijd,. 

^ Nu, in 't befpieglen van Gods wijs beftuur, verblijd, 

Dj „ Kniel 
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„ Kniel danken* voor den troon der eeuwige liefde mtfetf, 

„ Ja, uw No&nU' voele de- heilgen 'invloed weder 
„ Dep blijde hemel ttoosfc Mijli Echtgenoot} urorvoeugd 
„ Straat zachüitt'-Wchreifl*oc^<te'lie»fö^eu»*rje«g^ 

„ Gij zulf nue auöerflijk, in 't ge^vesc desiheilis» beboeten', 

w 'fe Zal mijn wrengelt kroosfi dfaar- «©uw zijde ontmoeten* 
„ Ik baak naar Buhlehm. Ach * dat ifc ö> öt» örtf 
„ Doos armoede flinsoBtrükt', toGxHi^eenfiVEeed3aam.flseJv , 

„ Dat dan mijns fichtvjiéiidsftcrf ia Aft**f ve&vsijfcfiiiiiMrl 

„ Mijn boezem adem haart, <xp Jtuds» heuvfen, raïmerV 
„ Daar ite derf ware» God» den e©ttw«gen'.Meöfcaiaavauca>d, 
„ DoórzijVgelie^koos^veft,. aijuichendtzie gediej*.. 

„ Mi jngae! mijn kroogt / GodioogbUjvc uArgtiteeot hewftiöiU 

9f Gij-zuk, in V\Spe«^g^£tfyde ^^ 
,, "Fotf gifv göwefe*(foo#'b lftthü d«P dagende Eeuwigheid, 
„ Met 't za% /ir* wordt naar hoger kiSng geleid* 

„ 2föo zacht? afe-wij-naCmie thans- ém óns^KeéU 2ö»fc>«ttf»É* ; 

,V Kan mijn : 'gcftKe*d<liate<MtfIi,i&- die fcoOft>ve*Iutte»l! 
. . „ De maan 1 dfe kwijnend* op eïk" teölérid 1 g*w§ent hübbt, 
„> Bte zilvreW waaftm a% op' djnfeö tfosÖ*hen> ziötifr, 

„ Kan 
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jy Kan ^ttmodctam uur desdoods voor<leüg4gesijiden malen , 
v Veaaoe'id van door 't gewest der fterflijkheid te dwalen. 
» De glans der hoop bekoort * in 't fchaduwdal, haar oog r 
?» 'k Zag datmijn Ecbtvriend vrij naar ruimer oorden vloog > 
„ Mgn dierbre Rüth I wel aan* dat we onzen rouw bedwingen» 
v M$ne Orpsl blijven wij de zaal ge lievelingen 
\% Van ons beminnend hart, in hunne grootheid waard» 
HSha. treed iVböwfe, in het wreedst verdriet bedaard, 
Gerost op *s hoogffcen» zjorg» uit JMfoofci vruchtbaare oorden > 
Haar Harend oog ontdekt de dfcdelrijke boorden 
Des vrolijken Jordaans y wiens helder ftroomnat fnelt> 
Nu Jor en Dan 1>egroet> ^oc lente lachjes zwelt, 
't Bpvallig drietal , dat op aard geen fthutsheer kenden , 
Dat zig, door finart -geprangt > aan ftillen ronw gewenden. 
Rust in de fchaduw* die de godsrivier omzoomt y 
Daar 't kabblend water langs de vruclftbare oevers ftroomt» 
Hier mag 't melijdend oog de ftille deugd aanfchouwen , 
Zoo zacht zoo grootsch gefchetst, in weêrelooze vrouwen y 
Voor welke al 't aardsch geluk geen enkel roosjen ftrooit 
De trotsche Rijkdom * milt met Qgjhirs goud getooid 

Was 
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Was hun beminlijk oog voor lang te ver ontweken , *- * 
Aan de eenzaamheid gewoon , waar nooit hun moed bezweken;- 
6 Weelde! ó weidfche pracht ! uw glans, zo kort van duur, 
Kwijnt bij 't eenvoudig fchoon, van onfchuld en natuur. 
De jonge Rut h, getooid met blos der Lente jaaren, 
Kan zelv de Aartsënglèn, op baarfchoone leest doen ftaren. 
Haar fprekend oog, waar in haar geest al fchittrend blonk , 
Dat> fchoon door rouw bewolkt, de heldre levens vonk, 
Met flikkerenden gloed, befchaauwd door git zwarte oogefc 
Zich deed verfpreiden, daar het zachte deugd vermogen, . 
In fiere trekken fpeelt f en vriendfchap en ontzach, 
Werkt op de koudfte ziel ; een onfchuldvollen lach , 
Aan edlen ernst gehuwt, zweeft op haar rozen wangen, 
En vergt, aan 't ftugtfte hart, de zorg voor haar belangen > 
Haar lieve lippen, die bevalligheid ontfloot, 
Verzachten woeste drift, Hoe werd haar fchoon vergroot 
Door , fiere zedigheid en onbevlekte deugden, 
Die zelfden Schepper, door zijn werk bekoort, verheugden. 
Een luchtig land gewaad golvt om heur tedre leen , 
't Zwart krullend hair , zwiert los om hals en boezem heen : 

Sints ; 
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Sints' lang hadt bittre finart , haar lust noch moed gefchonken , 
Om met een Lelie krans, of purpren Roos te pronken, 
Geen jeugdig bloempje, dat haar treurig oog verrukt, 
Word door haar blanke hand, ten fieraad, thans geplukt, 
Beminlijke Crpa, zoo bevallig als zachtaartig, 
Al 't medelijden van der menfchen liefde waardig, 
Wier eerfte jeugd verwelkt, fchoon in haar dagenraad, 
Pronkt met het kwijnend fchoon , op 't uitgeteerd gelaat, 
Haar drijvend oog, door rouw en tranen lang verduistert, 
Schoon nimmer door den gloed des wanhoops nog ontluistert, 
Is van zijn glans beroofd. Een zachte tederheid 
Schijnt, in elk trekje, met met de doodsverw reeds gefpreid 
Haar zwakke kracht bezwijkt, voor't.fterk gevoel der liefde, 
De zuivre drift, die eens haar kuisfchen boezem grievde, 
Verteert haar leven , dat naar *t vreedzaam doodsdal fpoeit , 
Alléén voo* Chiljan heeft haar fiere jeugd gebloeit. 
Geen mirthen krans zal meer h.aar blonde lokken fleren, 
Geen hoop , noch blijdfchap ooit hun heuchlijk huwlijk vieren. 
No'ömie ziet haar aan den rand van 't gapend grav, < 
En fmeekt , voor haar , de gunst van 't liefdrijk wezen af. 

£ Zij 
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Zij voelt, daa* zij 2e omhelst, 't angstvallig harte zwoegen. 

Haar moederliefde fpelt het vleiendst vergenoegen, 

Doch vruchtloos! — Orpa voelt het nadren van den dood, 

Elmire> die haar jeugd als voedfter bijftand boodt, 

En haar, in 't moeilijkst lot, trouwhartig bleef verzeilen, 

Wil, eer zij 't land verlaat, nog in haare armen fnellen i; 

Naauw hoorde zij 't vertrek van haare voedfterling 

Uit -Moaby daar haar oog het eerfte licht ontving. 

Of volgt. — Men had de dag daar toe gefchikt verborgen, 

Om voor Elmire, die haare Orpa mint, te zorgen. 

Die voedfter afgeleeft, Q dus dacht men , ) hadt wellicht 

: Door 't treffend affcheid voor den wreedften rouw gezwicht. 

Dan, nu verzamelt zij haare afgematte krachten, 

Zij vind haar, maar ten prooi der.naarfte jammerklachten, 

„ Neen , ( roept ze al nadrend, ) fchoon ge uw voedfter wreed 
* ( ontvlucht, 

„ 'k Verlaat u nimmer, 'k wij mijn laatfte boezemzucht 

, v Aan u w geluk, mijn kind! ik heb uw jeugd beveiligt, 

^ Uw eerfte levens vonk was aan mijn zorg geheiligt, 

„ Waarom Elmms trouw en tederheid verScht, 

yy Nuik, dooiriTOeit**n*ojcgmtet^ 

De 
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De lieve voedfterling valt in baar bevende armen. 
Zou zich de Godheid niet om 't leed der deugd erbarmen? 
Zij, die de tranen fteeds der lijdende onfchuld telt. 
Waakt , daar zij 't zuchtend hart het heilrijkst lot voorfpelt. 
Noömie ziet, vol fmart, beminlijke Orpa lijden, 
Daar liefde en tederheid haar zachte ziel beftrijden. 
„ Mijn dochter ! ( zegt ze , ) *k weet hoe trouw gij mij bemind , 
„ 'k Weet dat ge in mijn geluk uw zoetften wellust vind, 
„ Mijn troost mijn bijzijn kon, mijn dierbare! U bekoren, 
n Maar zoud gij thans den wensch van *t moederhart niet horen ? 
„ Blijv in uw Vaderland tot uw gekrenkte jeugd, 
„ Door nieuwe kracht geflerkt, door 's levens zachte vreugd 
„ Geftreeld,in 't vreemd gewest weêr'tzoet geluk kan finaken ^ 
„ Uw voedfter zal, vol zorg, voor uw belangen waken. « 
„ Zo ras gezondheid weer uw levens krachten voed* 
t, Zie ik door Orpa mij in Judas oord begroet, 
>, 'kZal di&r , met dierbre R u t n , verlangend u verwachten , 
„ Tijd , Reden en Godsdienst zullend knellend leed verzachten , 
„ *t Is u niet mooglijk, mij volgen. Hoe veel fmart 
„ Hoe veel rampzaligheên gevoelt dit moederhart, 

E a » Door 
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„ Door 't aklig denkbeeld, dat mijne Orpa zou bezwijken * 
„ In 't moeilijk reizen , daar geen tedre lievde blijken > 
„ Geen trouwe zorg ,' geen hulp U aan den dood ontrukt l 
„ Ik voelde nooit zoo fterk hoe grievend de armoe drukt, 
„ Dan nu zij mij belet mijne Orpas vluchtend leven , 
„ De gulle blijken der getrouwste min te geeven". 
Hier fmoort een tranenvloed Noömies tedre ftem. 
Elk woord werkt op de zielvan Ruth, met kracht en klem r 
Ze omhelst haar zuster, die, met doodskleur J op de lippen > 
Het vaak herhaald: vaar wel! al fnikkend laat ontglippen.' 
Bewogen door den wenfch der tederfle vriendin , , 
En d'altijd wijzen raad der trouwfte moedermin , 
Befloot de veege fchoone in Moab weer te keeren, 
Tot rust, de zeis des doods , waar 'tmooglijk, af zöu weeren* 
Daar 't aklig afscheid thans haar brekend hart verfcheuriL 
„ Ach ! (zuchtze , ) 'k heb alleen mijn Chïlim nog betreurd y 
„ Ik vond een Itïlle troost bij zijn geliefde Moeder, 
„ Ik weende met de gae, van zijn getrouwen Broeder; 
„Nu mis ik "alles, in de treurigfte eenzaamheid, 
„ Daar nergens hoop noch troost mijn'jongen boezem vlérd. 

w 'kZal 
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f Tc Zal 't nadrend fteryüur nu, verlaaten, tegen kwijnen T 
Vergeefs zoekt Ruth haar finart haar rouw te doenverdwijnen; 
Zij fchetst haar hoe ze, eerlang, haar heillot ziet gevest, 
Wanneer Noomie> in haar vaderlijk gewest, 
Door *s IJemels gunst bekroond , haar juichend zal ontmoeten f 
En zij 't gelieft geflacht van Chiljon zal begroeten. — — 
Elmires tedre zorg werd voor haar afgevleid 
Daar zachte liefde in 't hart dier trouwe voedfter pleit. 
Beminlijke Orpal laat haar laatfte heilwensch hooren, 
Terwijl de klachten thans in affcheids kusfen fmooren. 

Ru th lijd, om haar vriendin , de wreedfte boezem fmart* 
Noömie knelt haar telg, aan 't treurend moeder hart, 
En moet zich eindlijk uit haare Orpa's armen fcheuren, 
Die, van haar troost berooft, haar noodlot blij vt betreuren, 
Elmj/re leit haar voort: Ruth ziet de veege gae 5 
Van Machlons broeder* nog met fehreiende oogen na. 
De heldre zon deedt reeds haar kwijnende avond glanfen, 
Met purpren luister op de blanke golfjes dansfen, *^> 

Des ruisfclienden Jordaans. Natuur, door vreugd gekast T 
Zonk fpelend in de fchoot der koesterende rust, 

Es Toea 
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Toen Ruth , zoo fier^zoo fchoon, de roem van Mtabs vrouwen > 
't Verwoeste Jircho mogt in Isrels erv aanfchouwen. 
Noömie ademt weer de vaderlandfche lucht» 
Een fombre wellust leeft in elke boezcmzucht , 
Die 't treurig hart verruimt* Haar dankbre traanen vloefea,. 
Zij ziet het heil haars volks in lenteroozen bloeïen , 
Die zelven grond die ze eens, in zielen angst, ontvlood , 
Vervolgt door wanhoop, fmart en wreede hongers nood. 
Wijl 't uitgeteerde kroost vergeefs haar vleide en ftreekte 
Om brood. Dien grond fbhijnt nu het aardfch toneel der wcekfe. 
Die oevers die zij eens, geflokerd door verdriet, 
Aan Elimtltchs hand, getroost in God, verliet, 
Die oevers pronken nu met gulle zaligheden, 
Jïu mag ze op 't lachend groen, bezw&met bloempjes tr^tat. 
Waar 't oorlog? paard , befpat met purper menfehen Wotd , 
Verwoestend bruïsde, woont nu 't ziel yerrukkendat ?oet. 
De wraak, die fchitterend zweef de op fcherpgepunte dolken, 
De dood op elke fchicfat, ge voert door donkre wolken, 
Ontweken 't oord, te vaak door heldenbloed hedauwt, 
Nu 't fchaapje ia 't lojaifter van 't olijven groen herkauwt. 

; . - En 
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En de avondkoeltjes zacht door vrede palmen ruisfchen, 
En koele beekjes langs bebloemde heuvlen bruïfchen, 
Nu woont de voorfpoed weer bij 't kroost van Jbraham. 
Vreugd fpeelt, al juichend, in hun dankend ^>ffer vlam. 
Nödmie ziet verrukt, 't beloofde Kanon weder, 
Zij knielt, in fchaduw van 't granate Boschje, neder, 
Met haar geliefde Ruth, die nu haar* waren God, 
«Voor eeuwig hulde zweert. Nttömie hadt haar 't lot 
Dat hen te wachten ftont, met verfche verw ge teekend: 
, j Ik voel , (dösfpreekt ze,) ik voel mijn hart is niet berekend s, 
„ Is niet gefchikt om u, verteerd door naberouw, 
„ Te zien , mijn dierbre ! neen : konde ik uw liefde uw trouw 
5, Belonen, tonde ik aan uw jeugdig bloeiend leven, 

» Nog een befchermer, als uw' zaalgen Machlon* geven, * 
„.Zag ik de glorie naam van mijn beroemd' gedacht 
„ Door u herleven! dan zag ik mijn leed verzacht! 
v Dan, ach! nooit kan die hoop mijn tedre ziel bekoren, 
„ Mijn fElme'tcKs naam ging, met zijn erv, verloren. 
„ Door vaal gebrek geprangt, heeft hij het heilig land, 
,* Dat God zrjnStamhuisfchonk, zijn broederen verpand, 

„ 'k Bezit 
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„ 'k Bezit niets dat aan hart en oogen kan behagen, 

„ Mijn dochter I zoud ge om mij uw jojige lente dagen, 

„ Door knellende armoe, zien bewolken , daar geen vreugd 

„ Nooit zachte morgendauw fpreide op uw fiere jeugd? 

„ Neen, wellust mijner ziel! ik ben gedoemt tot zwerven, 

„ Leev ! laat Noomie flechts ,verteerd door rampfpoed, fterven ! 

„ Elijv Isrels God getrouw! Wij mij uw tedre zucht, 

„ Maar volg uwe Orpa\ pronk in uw geboorte lucht, 

„ Als d'Eer der Maagden! 't heir der edle Jongelingen 

% > Zal , daar 't uw deugd waardeert , al vleiend u omringen* 

„ Wellicht ontwaakt natuur weer in uw's ouders hart, 

„ Door waarheids zuivren glans* Denk aan hun boezem fmart> 

„ Verzacht die door uw min. Mijn Dochter !'k zie uw tranen, 

„ Die vloeiend uitkomst voor beklemde zuchten banen? — 

„ Ik lees uw drift om mij te volgen in uw ziel? 

Noomie fchreit, daar Rüth haar zacht in de armen viel , 

En flamlend zweert dat niets , dan 't fter vlot, haar kan fcheiden , 

Waar heen Gods wijze hand Noomie moog geleiden; 

Dat, fchoon de liefde van 't afgodisch vaderland, 

En dwalende ouders jn haar 1 jongen boezem brand * 

De 
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De cjiönst van Jac$bs God alleen haar kan bekoren, 

Al fcheen haar 't moeilijkst lot dan op deeze aard befehoren* 

Geftreeld door overvloed, in 't vaderlijk gezin, 

Behaagt haarde armoe thans, verrukt door hemelroin. 
Nu Fmaakte ze al den troost dife Godsdienst, zoo verheven > 
Zoo grootsch in tegenfpoed, den fterveling kan geven. 

Nu zien wij fchoone Rüth, recht dankend neêrgeknielt,. 

Op 't zacht bedauwde groen , door zuivren gloed bezielt* 
NoSmie roemt, met haar, Gods goedertierenheden, 
Hun geesten zweeven, op verrukte lofgebeden, 

Uit 't oord der ftervlijkheid, het hoge Godsrijk in 
;En juichen voor; den* troon der eeuwge fchepzten min f 
Hoe fchitren toöed en deugd, in vrouwelijke trekken l 
Daar ze Englen, die hun zacht met zilvren vleuglen dekken, 

Verrukken, ja, nog zien zij de onfchuld op deeze aard. 

Een uit de zaalgen ftöet, die op hun Godsvrucht ftaart, 
Snelt tot aan 't middenpunt der grootsch gevormde zonnen,. 
Naar de eeuwige oorfprong van dien glans , die nooit begonnen 

Door heel de Schepping ftraalt, en 't onüitdrukbaar Niet r 

Waar 't heerlijk Plan dit eischt , Hechts door één weok gebied r 

F Eu 
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En baart de hdofdftaf van de ontwikkelende fpherën \ 
'De Seraph nadert hem^ die alles blijvt regeeten, 
Terwijl hij voor den gloed der Hemel Majefleitl 
Voor 't vlekloos zuiver oog zijn blanke wieken fpreid. 
„ Mijn zorg , (dus is zijn taal) aan 't wentlend rond verbonden, 
„ Beloont ge,ó Hemel Vorst! 'khebde onfchüld weergevonden 
„ 'k Heb onder 't fterflijk kroost volmaakte deugd ontdekt , 
„Die aan de ftoflijkheid ten grootflen fleraad ftrèkt. 
„ Gebied, ó Leevens Bron! haar naar dit oord te voeren* 
„ Wat kan de telg des lichts aan 't aklig donker fhoereti? 
„ Komt, zaalge Geesten! jtreed uw zustren te gemoet, 
„ Stemt 't gouden fnaartuig hoog,wen gij hen welkom groet ! 
„ Neen, (zegt de Godheid,) neen* ik wil bij $axQbs fotxii 
„ Door grootfthe trekken van mijn beeld, mijne Eer vergroten* 
„ Ik heb Ntiiïmiït deugd, bij Mtab$ kroost-* gezien; 
„ Hoop deedhaarvreugdeii troost ïti'% grtëvèfcdst lijden bién , 
„ *k Deed Elimdeeh 'k deed haar telgen de aarde ontvluchten, 
„ f t Vertrouwen op mijn zórg > leefde in haar bangfte zuchten , 

„ Zij heeft mijn glorie bij het heidendom verfp*eidfe, 
- „ Hoe veelend door de tfouw aan Isrth God ge vleit, 

Mis; 
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„ Mitteoiiwen de afgodn, daar zij knielend bij de altaren, 
„ De idnfte wenfchen mi} va» 't gloeiend hart verklaren, 
„ 'k Vergeet Nrömfenietj'k beloon haar deugd, haartrouw, 
„ Het edel hart verzacht thans haar geleeden roaw ! 
„ Ruralpronkftukvan mijn hand! wier ziel gij fchoon ziet blaken, 
„ Doe haar de aïigheên der teerfte vriendfchap fiaakem 
„ Ik waak vow hun belang, in 't rijk der fterviijkheid, 
„ Word , door h\m dagend heil , eerlang mijn roem verbreid , 
„ Getrouwe geesten l die langs donkre levenspaden 
„ Het kroost van Jdam leid, ik kroon uwe edle daden! 
„ Uw zorg, uw ijver voor de ftoflijke aardeling. 
„ Blïjke elk op f t fchoonstlgaat heenfdatnietshun rust bedwing! 
*t Ge&rruchtig tweetal dat, voor wrede list beveiligt, 
Zig aan de tedre zorg der Almacht vind geheiligt, 
Daar 't gastvrij fcbuilplaats in een ftille veldhut vind, 
En daar de Landjeugd zig gulhartig ziet, bemind, 
Slqt thans de kalm fte nacht, door geert geweld bekommert, 
•Het loof der Batige Eik, die Mihms hut bekommert 
Mét zilvren lippen door de kirifehe maan gekust, 
Huwt met het koeltje, en ruist de zachte deugd in rust, 

Fa De 
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De flaap voert kracht en moed op zijn fluwele vlerken, : 
En doet Natuur verflauwt, met nieuwen ijver werken* 
Hoe zweeft die tedre drift, de zucht voor 't vaderland 
Elk hart , bij 't vormen , door de Godheid ingeplant , 
Nu voor Noömies geest! die, na een reeks van jaaren, 
Haar Scheppers gunst weer roemt, bij haarfteên en aitaarenl 
' Zoo keert het vogeltje wen 't avond purper bloost 

Het angftig zwerven moê , naar 't hulploos wachtend kroost, 
En laat, in 't donzig nest, de matte wiekjes hangen, 
Tot d'uchtend fcljeemring wekt, tot blijde Lente zangen! 
Bekorelijke Ruth wier hart het vreedzaam oord, v 
Daar MachlorCs tedre jeugd zoo gul ontlook, bekoord, 
Voelt, met de duisternis, de zachte fluimrïng vlieden, 
Zij wil haar dankbre ziel aan 'swarelds Heilvonjt bieden,* 
?4} ziet NoSmie nog in d'arm der rust geboeit, 
Daar een gevoelge traan, langs rozen wangen vloeit, 
Zij. plaatst zich voor de hut, en ziet langs heldre kimmen, , 
't Bevallig buigend licht van achter d'Aardbol klimmen. — 
Gods liefde en wijsheid zweevt, op elke zonneftraal, 
ZoofcHoQn als in den gloed der blanke Hemelzaal, 

Nu 
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Nu lacht natuur ontwaakt haar Schepper minzaam tegen, 
Haar nevlig morgenfcleed, met Paarlen rijk tiöorreegen , 

Word nu met rozen door de heldre zon beftrooit; 

Hoe fchoon is weide en veld met bloempjes opgetooid! 
Vreugd leid het hupplend veê met vleit langs berg en akker. 
Noömie, door de rust verkwikt, word vrolijk wakker, 

Zij dankt haar God. Ze omhelst haar dochter die, verrukt, 

Haar Moeder, haar vriendin, in liefderijke armen drukt. 
De grijze Aft/m, in wiens koel befchauwde woning, 
Zij fchuilplaats vonden, fmaakt de aandoenlijkfie beloning. 

Ru th dankt zijn tedre zorg: —Noiïrnie roemt zijn trouw. 

De brave grijsaart wenkt zijne afgeleefde Vrouw, 
Zoo gul zoo minzaam dien de tocht hun wil beletten , 
„ Wat noopt u , (vraagt ze,)n w reis zoo fpoedig voort te zetten ? 

„ Blijfttlijft , vriendinnen ! komt verzeldme in 't vrolijk veld , 

» Daar lachende overvloed geen norfche zorgen fpelt. 
,, Mijne Eltm zal u melk en edle vruchten brengen. 
,, Komt t dat we ons morgenlied , met dat der herdren, mengen ! 

„ Nodmie, die den aart van 't gastvrij Isrel kend, 

„ En 't dankbaar hart om hoog , als 't dierbaarst offer, zend , 

Meld 
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Meld haar *t verlangen om, na zoo veel tegenbeden ,- 
Haar vruchtbare 'Moederftad weer vrolijk in te treden , 
Zij word vergeeft gevleid door Milvnt huisgezin , 
Zij volgt haar wenfchen, met haar jeugdige vriendin. 
Na vriendlijk affcheid, van de goede veldefingen, 
Die hen met de eelfte fchat van weide en land omringen. 
Bevallige Blma die , in 't bloeiendst van harr jeugd, 
Haars Ouders echtkroon fiert, en al de liefde en vreugd, 
Blijvt van die weiden die om Jifck$o $ s puinhoop groenen, 
Nauw zag zij twintig «aal de wisüng der förfoenen, 
De landjeugd zal deez dag haar heil gevestigt zien, 
Daar zij voor eeuwig 't hart aan Amitel zal biên, 
Verrukking huppelt reeds bij. blijde feestgezangen , 
Elk Lustpriëekje is met een mhrthen krans behangen, 
Die lieve maagd, wier oog door reine wellust gloeit, 
Voelt zich in 'sMoeders arm aan 't kloppend hart geboeit , 
„ Zoudt gij, (zegt Mikrij) thans met in ons heülot cfeelën ? . 
^ Deez' dag; moet ooi .geluk — uw tedre zielen ftrelen? 
„ Netmiz die, ontroert > reeds de affcheidsku^fen gaf, 
„. 'f med wseftr, «iet Keve RtrT », den wijngaardheuvefaf ; 
- : N „Wel 



Digitized by 



Google 



T W E E D E 3 O E K. «7 

„ Welaan ,(zegt ze,) is op aard voor mij geen vfeugd befchoreii, 

„ *k Voel mij door 't heil van elk natuurgenoot bekoren, 
„ 'k Voel dierbare Oudren ! 'k voel thans al uw zaligheid , 
„ 'kHebook mijn kroost, vol vreugd^naar'tEchtëltaar geleid, 

„ De hand der fchoone , die mijn tranen thans wilt drogen , 
* „ Streelde eens de roem mijns Echts , de wellust mijner oogen. 
3, 'k Mis altes was op aard mij eens genoegen boodt, 
„ Berooft van aanzien — eer — van kroost en Echtgenoot — 

„ Wensch ik in vtiendfehaps arm mijn dagen weg te kwijnen! 

„ Hoe vaak heb ik de hoop op voorfpoed zien verdwijnen 1 
„ Gulhartige Oudren paarl verzilverde ouderdom- 
„ Kroone u toet liefde en vreugd ! 'T genoegen zweeft aldm , 

„ Hoe zal de de dankbaarheid uw teder hart dóen gloeien 

„ Daar ge in irvfr kroost uw naam, vp eig*n erv, ziet Woeien 1 
„ VerbeeMiftg fchildert thans uw wellust voor mijtf geast, 
„ Uwvriendfchap rowt mij: f kwij<cteezdagsian 'thuwlyks fiötst ! 

De Bruid otthelst haar gul, terwijl de Bruitofts reien , 

Een geurig voet tapijt van kleurge bloempjes fpieien* 
Hét dal weergalmt van 't leed der fchuidelooxe vreugd , - 
Bedaagde grijsheid volgt 4e huppelende jeugd* 

Nog 



•Digitized by 



Google 



48 RU TH.: 

Nog fchitterd d'uchtend dauw op purpren repozen kransfen* : 

Daar malfche koeltjes in de ontfloten knopjes danfen*, 

De twee gelieven,, aan deti boezem der Natuur, 

Door, reine min, gevoed, ontvonkt door 't heiligst vuur». 

Zien door fpeelnooten zig, met ongedwongen vingrea, 

De huwlijks mirthen door hun losfe lokken flingren , 

God, die bij 't fchéppen flechts ons heillot heeft bedoelt^ 

Vermaakt zig, als de ziel door min zig zelf gevoelt* 

Hij hoort de doffen galm van 'saardlings vreugde tox>nen, 

Zijn liefde fchitterd zacht in de onverwelkhre kroonen 

Der zaalge zielen, die weleer, in 't laag gewest, 

, Hun heil aanfehouwden, door volmaakte min gevest*. ■ 

Hoe vrolijk rollen nu de wislende oogenblikk^n r 

Geen angst doet 't juichend hart voor de avond fcheemring 

(fchrikken!' 
, De dag zinkt lagchènde-in de fchoot der Eeuwigheid 

R u t h , die al fluimerend de dagenr aad verbeid , 
Voelt, door verbeeldingskragt, haar tedre ziel nog ftrelen* 
*t Geheugen biedt haar geest de.treffendfte tafrelen 
- Van haar ontvlucht geluk ; hier ziet ze , aan Macüons zij > 

Ai de aardfche z&ligheên* ; van norfthe zorgen vrij,. 
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Ze omhelst hem in Gods gunst, en* in die blijde (lippen, 
Verfpreid het doodskleur zich op Machkns gloênde lippen , 
Zij gilt, ze ontwaakt, zij weent, tot haar op nieuw de rust, 
Op 't dons , in de armen met fatijnen lippen kust. 
Een trouwen Heemling, met haar grievend leed bewogen, 
Omhelst haar treurge ziel, wier onbenevelde oogen 
Vergunt zijn , door 't gordijn der wisfelende 'tijd , 
't Toekomende in te zien. De blonde voorfpoeJKrijd 
Zich minzaam, vleiend aan haar naderende dagen,. 
Geen akelig verfchiet geevt langer ftof tot klagen, 
Den vreemden grond word haar het zielverrukkendst oord, 
Daar armoe, in den arm der poëzie welvaart, fmoort. 
Zij ziet haar Machlon niet aan 't ftervlijk ftof gekluistert, 
Maar door een glorieftraal der Godheid opgeluistert, 
Hij fmeekt haar, met den lach der Englen op 't gelaat, 
Te Waken voor zijn' naam, haast bloeiende in haar zaat.— 
*t Licht ftrooide op 't veld al 't fchoon der bonte Regenboogen. v 
WeömUy door de flaap verfrist, hief dankende oogen, 
Reeds tot den Schepper op, zij wekt de fchoone Rüthj 
„ Mijn Dochter! ( zegt zij ,} kom verlaten wij deez hut, 

G » Waar 
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„ Waarwelvaartüefde envreugdmetzaalgcTrieadfehapwoaiie^ 
„ God zal de deugd, de trouw , van (Et gezin belonen!" 

Ru th, die haar Moeder aan den zachten boezem knelt, 

Terwijl zij de inhoud haar des wondren drooms vertelt; 
Noömie vest haar hoop op 't lievdrijk Opperweezen , . 
Dat haar het duidlijkst merk van gunst en trouw doe£ lezen; 

„ Vertrouwen we onsgerust,(dus fpreekt zij,)aan die Macht, 

, 5 Ke mij, na zoo veel leeds, weer in deeze oorden bragt! 
„ Treedt waar ons oog zich wend , de blijdfchap ons niet tegen ? 
„ Uw tfouw, mi}n Dochter ! fpelt ons 'sHemelsgunst en zegen , 

„ De nevlen klaren op, mijne oogen moê gefchreit, 

„ Zien weer de fchaduw eener aardfche zaligheid! 
„ 6 God! zou Machlons naam in Bethlehem nog bloeien? 
„ Ik voel vernieuwde jeugd door kloppende adren gloeien ï 

„ Uw ftamhuis, thans verdelgt, mijn' zalige Echtgenoot! 

„ Herleevt m Isret weer: gij voelt uw heil vergroot, 
„ Mijn Elimdech) fchoon de dood u heeft verëngelt, 
„ -t Geluk van uwgefiacht blijvt aanuw vreugd geftrengelt* 

n U flxeeld ons heiL,. gij dankt de ontwoïkte Cheginal". .. 

Boiaosfclwa zien zij ziek,, door Mütn en. zijn gae, 

De 
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De gullen morgengroet, der trouwfte vriendfchap, bieden, 
Terwijl de zorgen voor het reinst genoegen vlieden, 

Alleen het fcheiden baart de veldelingen fmart; 

Ruth voelt zich zacht geklemt aan jeugdige Eltna's hart, 
Hundeugd,hunGodsvrucht,doorgeenvalfchenfchijnontluistert, 
Hadt reeds hun tedre ziel in vriendfchaps boei gekluistert, 

Noomie die, in fpijt der liefftë wenfchen, fcheid, 

Wordt, met haar Dochter, tot het eind des Dals geleid, 
De Herders, die vol vreugd bij 't vee de Zon verwachten, 
En door het dagend licht, de blanke lammer vachten , 

-Met zilvren morgendauw, bevallig zien. verfierd, 

Daar al wat ademt reeds het feest der Lente viert j 
De herdren voelen zelvs hun zachte ziel bewogen, 
Een heldre traan blinkt in der maagden vriendlijke oogên 

Elk vond in 't bijzijn van Noömie 't zoetst vermaak, 

De Moabktifche, zoo* jong — zoo fchoon, kost vaak 
De zujvre vriendfchap der Vernoegdë herderinnen, 
De fchuldelooze achting van getrouwe herders winnen, 

Elk ?ent, voor de Edle twee , zijn wensch ten Hemel op. 

't Helditmeivpaafc &klimt den groefien heuvel top, 
; G * Ze 
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Ze omhelfen 't gul gezin, wijl dankbre tranen vloeien, 
"'t Gevoel der fijnste fmart blij vt de affcheidsgroeten boeien j 

En de afgebroken zucht, bij 't ftamelend: vaar wel! 

Beveelt hen, wederzijds, den God van Israël. 
Wat doet elk nieuw toneel Noomie's hart gevoelen ! 
Daar dankbre vreugd en rouw in haaren boezem woelen» 

Bij elke voetftap maalt verbeelding haar 't geluk , 

Reeds lang ontvlucht, of 't beeld van tegenfpoed en druk, 
Ruth blijvt haar's Machlons God om hulpen bijftand fineken» 
Reeds wenkt de vreugd hen toe , in Judas vruchtbre ftreken, 

Gints blauwt, in 't ruim verfchiet, 't aanminnig Bethlehem. 

Hoe klinkt i langs berg en veld, der blijde voglen ftem , 
Die, die daar ze in 't luchtig zwerk op zachte wiekjes hangen, 
Hun galmen huwen aan de dankende avondzangen ! 

Vernoegde werkzaamheid heft vreugde toonen aan. 

De heldere Fontein befproeit de roozen padfr. — - 
In 't golvend kooren, daar de fpelende avond glansfen 
Op goude halmen, met de hoop en welvaart danfen, 

Tot zij , van wolk tot wolk, met purpren gloed gefpreid, 

Bezwijken in dqn fchoot der fombrê donkerheid. 

In 
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In 't bloeiend kooren blijkt de zorg van 't Alvermogen , 
Door al Jt geleden leed van Jacobs kroost bewogen* 
Verheugd wijd men het hart nu aan der vadren God, 
Geen afgods autaardienst bewolkt hun vreedzaam lot; 
Neen, 't kuisfche Paaschlam, met een leliekrans omhangen , 
Zal God van Lmfs kroost op 't dankaltaar ontfangen. 
De zilvren maan, die thans in vollen luister gloort, 
Maalt, door haar kwijnend licht, al d' angst die aan den boord 
De$Nijls> op't doodsgelaat van'trijk— van 't fier Egipten, 
De wanhoop maalden , toen vervloeking 't hart ontglipten , 
Toen de Englen, fiddrend voor de zuchtende oudermin , 
De Vorstelijke wieg, in dë armen der flavin, 
Defombreftervkoets, voor het lachend kroost deed ftrekken, 
Terwijl 't onfchuldig bloed held Isrels zaad bleef dekken, 
Die nacht, 6 tijd! die nog uw grootfche vleuglen fiert, 
Werdt thans in Ephrata, tot 'sHoogftens roem gevierd; 
tfoSmit mag in 't eind haar vadcrftad weer groeten , 
En met haar Dochter thans haar vriendenrei ontmoeten. 
Geen enkel Stadgenoot, die nauw Noomie kent, 
Die Edle vrouw , zirits lang lang 'c gevoel der, vreugd ontwent , 

G 3 (Let 
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Sleet hier, door heil omringt, haar kommerioze dagen* 
't Aanvallig fchoon deedt haar aan oog en hart behagen , 
Haar jeugd ontlook hier, als een tedre lentebloem, 
Der jongelingen vreugd, der kuifchen maagden roem. 
Noomie's groote ziel, die 't waas der fchijndeugd fchuwde, 
Genoot, toen zij verrukt aan Elimeleeh huwde , 
, Al 't heil der zaalge min, waardoor deez wisknde aard, 

Wel eens, het lievdrijk oord des feraphs evenaart. 
Hoe werd haar heil bewaakt door trouwe ftedelingen, 
Haar gulle minzaamheid, kon zei v den wreedaart dwingen, 
Haar Elimeleeh z#g het zielbekooréndst zoet, 
Op 's Vaders erfgoed, door geluk en vreugd, gevoed, 
Terwijl hij in den fchoot des blonden voorfpoeds ruste, 
En Machlon fpèelend-aan Noömie's boezem kuste, 
Daar de eer van Jada's ftam, de roem van zijn geflacht , 
Straks uit haar tedren fchoot een tweede telgje wacht. 
In zulk een heilftaat, die elk tijdftip fcheen te gromën , 
Zach BethlehWf weleer, Noomic's dagen bloeien, 
Tot Isrels trotsheid w^rd * door flaaffchen dwang , vcrwfyt, 
$n blonde v<*wipoed dop» het oorlogsvuur verteert, 

Toto 
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Toen fchreiënrée onféhtód vóór de bange moordkreet beefden* 
En pest — en honger op verwoesting* vleuglen zweefden, 
Tóen ElimtlecKs erv, geplunderd en verbrand, 
Oïa brood voor 't gillend kroost , zijn broedren was verpand ; 
Toen zag hem Bethlehem, bemorst met bloed en traanen, 
Voo* 't hulpeloos gezin, een weg ter uitkomst baanen , 
't Vernam , fints al dien tijd , niets van dien menfchen vriend , 
Die de achting, liefde en roem der burgren hadt verdient. 
De Stad', van leed bevrijd, ziet in deez pïecfctigê uuren, 
Thans» EUmtlecVs gaê wéér in haaf veilge muuren. 
Dan, ach t in welkeen ftaat F het grievendst ziel verdriet, 

Heeft jeugd en kragt verwelkt , doch^'t fehond haar grootheid 

(niet! 
Nog doet haar fier gelaat, in duidelijke trekken, 

Door 't floers des ouderdoms, een* edlen zwier ontdekken, 

Geen norfche geemlijRheid * die 't gladdfe voorhooft plooit , 

Daar zelv bevalligheid haar grijze lokken tooit; 

Dan, ftiltó boezem fmart is op 't geïaat te leezen, 

Gehuwt aan 't diepst ontzach , voor 't liefdrijk opperwezen , 

Tdrwijl haar hart het merk van moed en Godsvrügt draagt, 

Verbergt zfe al 'tijden, dat aan 't kwijnend leeven knaagt. 

De 
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De Moabitifche trekt elks bewondrende oogen , 
Haar bloeiend fchoon, haar zwier hielt elk als opgetogen— 
't Bevalligst bloosje fiert 't aanminnigst fchoon gelaat, 
Waarop ontroering, vreugd en fmart getekend Haaf. 
Koömie waant vergeevs dat de avond fchemeringen , 
Hon komst bedekken, voor het oog der fteedelingen; 
Een grijzen herder zag en kende haar, op 't veld, 
Straks had 't gekiekt gerucht haar nadering gemeld. 
Verwondring, blqdfchap, drift en vleiend mededogen, 
Straalt ftaatige ouderdom, alom, uit kwijnende oogen, 
Daar elk, wiens kindsheid yaak NoStnie heeft bekoord, 
De naam dier edle Vrouw nu met verrukking hoort. 
De onnoozle jeugd wil zelv, met lachjes op de wangen, 
En glinsterende oogjes, hen in Bethlehem ontvingen, 
Men leid Niïiwit door 't gejuich der fchaaren heen, 
P^ kus der vriendfchap met het welkom finelt in één. 
Men hoort NodmWs naam van gulle lippen rollen, 
't Gevoel doet traanen op ontroerde boezems ftollen* 
Het lot van gaê en kroost, door elk vernuft verdicht, 

Verliest zich telkens weer in „een verwart bericht. 

Wie 
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Wie kan, daar maar op maar uit duizend mondenftormen, 
Zich 't juiste denkbeeld dezer jonge fchoone vormen , 
Die, in het landgewaad dat Moabs maagden fiert, 
Nodnrie thans verzeld?-De oprechte waarheid zwiert, 
Slechts fluistrent, door *t gewoel/tGenoegenfpeeifedoor de adrea 
Der grijze Silpa, die haar zielvriendin mag riadren, 
Die, in Noomie's arm, na zoo veel ramp en leed, 
De last des ouderdoms, door deeze vreugd vergeet 
De taal der vriendfchap zweevt inde afgebroken zuchten, 
Daar *t hevig kloppend hart den boezem fchijnt te ontvluchten ! 
• Welk denkbeeld! welk gevoel! 6 zaalge welkoom groet! 
Zfc wordt de ontboeide ziel, in 't Gods gewest ontmoet! 
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't A^JTewijde Paasch feest dat, in grootfcbefchaduw trekken, 
Lievde efc Rechtvaardigheid aan Isriï doet ontdekken» 
Daar God de gruwelden, tot fchrik der ondeugd, ftraft, 
DezuchtoWeonfcbüld^ 
Dit Feest hielt Godsvrucht thans in aandacht opgetogen. 
Geduchte Macht en Trouw ftraalt in befpieglende oogen* 
't Geloof zag bij den gloed der heilige Autervlam, 
Het Heil der wareld, in het bloedend Offerlam. 
Noomie, die al 't heil der reinfte vriendfchap fmaakte, 
Terwijl haar dankbaar hart door zuivren Wellust blaakte, 
In Silpcts gastvrij huis, op 't Paafcha gul onthaalt, 
Word,voor défchoone R u t h, Gods liefde en trouwgemaalt. 
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f)e grootfeheplcchtigheên der Godsdienst ftreelt haar sin twh, 
En dpet haar 't Albdhtur met heiigén Eerbied minnen. 
Nu haakt hafcr vreedzaam Aart naar flafcige Eenzaamheid; 
Ze ontwijkt elke oog, eto knielt voorde Opper Majeftöit, 
Wijl de Engten naar 't gebed des tedrert fttt-Vlings luieren : 
Ja, 't alziende eqg, dat zig door 't ftof niet laat verduistrèn, 
Ziet liefdrijk neder op een fmekende Hijdin, 
Wier zachte ziel ontvlamt, door zuivre Hfemehüihi 
„ Mijn Sfchépper ! (zuchtze,) Bïbnvan mijn vetgahklijk lëvéé ! 
„ & Oorzaak van 't beftaan* aan^mijné iiêl gtegévfenl 
„ Duld 5 Eeü wige Oppermacht! daar ik tteb dwaalweg zie, 
^ Dat ik ïnyü öedrig hart u thans ten óflfeï biet 
„ Gij fciagt mijn tédre jeugd in 't akeligst donkre? dwalen * 
„ Mijn rede ontdekte , fcömts , de flauwe morgenftr&Élèk 
j, Der zaaige waarheid; dan* 't afgodisch autaarvuüf, 
„ Smoorde, in een hslfchendamp, dfe Vonkjes der naüÉuiv 
„ De glans van Zonen Maan* die vaak mijne óogen ftweftte 
„ Verrukte. wel mijn hart, daa 't zuchte bij hun BedSèH^ 

„ Door kumt op'tfchoonét gevormt * geeft l&te/gefen iHaan- 

godes, 
yi Bé&h&dttWé éöot hét groen dfe* foinbère 'Cijprès, 

H % & Kondc 
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» Kondeooitde waare troost, die'kvrücbtloószógt, mij bledtfn , 
„ Tot reine liefde mij hét dwaalfpoor deedt ontvlieden. 
„ Mijn MachlonV leidsman mijner lang verdoolde jeugd! 
„Gij bragt me in 't Heiligdom der onver valschte deugd! 
„ Neen,nóoïtheeftdiérfchen drift onzeaardfche min ontluistert, 
„ Gods hand hadt uwe ziel aan mijne ziel gekluisterd. 
„ Die liefde, die iroor u nog in mijn boezem gloeit, 
„ Hielt u in 't ftervgewest aan uw vriendin geboeit! 
„' Verheerlijkt Hu wlijks vriend !'k ben de ongewijde ftreken, 
„ Door bijgeloof beheerscht, in vrijer oord ontweken; 
„ Hier, daar het leven 't eerst heeft in uw borst getikt, 
„ Daar de eerfte moedermelk uw kindsheid heeft verkwikt* 
„ In de eigen lucht, die eerst op uwe lippen zweefde, 
,i Toen de eerste luchtftraal in uw fchuldlooze oogen lee vde ; 
„ Hier , Machlon ! kniele ik voor den fchutsheer der Hebreen, 
„ En huw mijn ftille zucht aan Isrels fineekgebeên. 
„ Ontflaapen Echtgenoot! 'k zal hier met éfedre klanken, 
„ De Schepper van 't Heelal ftecds voor uw aanzijn danken, 
. „ 6 God van Abraham! leen mij een gunstig oor, 
yy Geleid me aan waarheids -hand dit wislend leven doorl 
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ft 'Gi}keridifliJn zwakke kracht, laat mijn doorwarme tranen, 

„ U oin 't ^Dltooien uwer hèilbeloften manen! 

, r Gij iult, door 't heilig licht dat Lrels zaat beftraalt, 

„Heel 't menschdomzeegnen, fchoon 'tin doodfchen fchaduw 

dwaalt! 
„ Mijn Godl gints wenkt de hoop/k zal op uwgunstvertrouwen 

„ Gij zult ook Moabs kroost in liefde en gunst aanfchouwen. 
„ Waar ben ik? welk een glans ?- hier daalt de Godheid zelv , 
„DeMaan kwijnt weg/t Geflarntbe*wijmt aan't blauw gewei v' 
,, E(er Cherubijnen gloed bewolkt de Luchtfafieren , 
„ Ik zie een Godlijk licht de nachtgordijnen fleren! 
„ Hoe fchemert 't fterflijk oog , weldadig waereld Forst ƒ 
^ 't Gevoel van uw beftaan doortintelt deze borst !.••. 
„ Geen dwalend bijgeloof zal meer mijn ziel verblinden — - 
„ Grootsch denkbeeld!' kzal mijnGod in al 't gefchaapne vinden ? 

,,'kZoekbij geenfpraakloosbeeldvergeevsmeêrhulp en troost, 
„ 'k Zal, wen de blijde Zon aan dé uchtend transfen bloost, 
„ Mijn's Schheppers liefde en magt zien fchittren in haar ftralen, 
„ Hoe vreedzaam zal ik hier een vrijer adem halen ! 
„ Tuig Aard! Tuig Hemelfk heb mijn Schepper mij deez nacht 
„ Voor Eeuwig toegewijd!" - Zij zwijgt, en de Englen wacht 

H 3 Die , 
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Die voor de God vlucht waakt, doet langs de ttarèldböllöv 
Die wenden door 't heelal * de galm dier woorden rolteii* 
De Godftad luistert, eh, Vóór Scheppers Glorfeötfóft, . 
Word 't goudeh fttóartuig nu geftemt of) hoger töönl . 
De nacht die Ephrata bedekt met zwarte vleuglen» 
Daar 't werkzaam leven zwicht, voor zacht fluwelen teugjlen, 
Nog rotede blijde klank van Levte's zangrijk Choor, , 
Aan harp eft luit gehuwt, de koele wolken doof; 
Dan , naauwlijks rust de dag of nieuwe feestgezangen 
Verheffen zich alötn* door 't blijdst gejuich vervangen * ? 
Dat thans in weide en veld de dankbre boezem treft* 
Nu Godsdienst de eerfte fchoof voor 't dankïltaar verheft. 
6 Statige eerdienstl die aan 't ftof geboeide zielen. 
Met 't diepst ohtzach doet voor 't Onzichtbaar Weeën knielen , 
De waarheid dus gefiert, met grootfche plechtigheên * 
Bekoord den Kwakken geest der zinlijke Hébntm 
tfédmtTs zachte vreugd rolt aan met de oogenblikken f 
Geen wrtfnge fcheiding doet haar tedre vriendfchap fchrikken , 
Ruth> Godsvrucht ftreelthaar hart, zaj voelt zig teer bemind, 
Daar fce ili haar Dochters arm de rust ó^$ leven? vind. 

Nog 
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tfflf AiCl «fet forsnd oog 6e» ftedlings niet verzaden» 
Elk wil,, val drift» het lot der vreemde fchpone raden. 

. „ Wat »<waagt aten ,) voerde haar uit M>«iV lachend veld? 

„ Wat noopt baar dat zij de eer der vrouwen hier verzelt, 
„ Nemk die, weleer , elkij liefde en eerbied wekte? 
j» Wjj zien baar welr , die elk tot troost tot toevlucht ftrekte ! 

„ MijnStadgenoten l (dus fpreekt de achtbre vrouw hen aarf.) 

„ Bedaart! rij zult welhaast mijn' treurig lot verftaan. 
,, 'k Ben geen NoSmic meer, die vreugd en heil verzelde, 
„ Die naam , die aan mijn jeugd het fchoonst geluk voorfpelde , 

„ Verloor zijn kracht zijn klem , door tegenfpoed en fmart , 

„ *k. Ben Mara 1 deeze naam flemt met mijn zwoegend hart ; 
,, De wreedfte bitterheid heeft aan mijn kwijnend leven , 
„ Ai4e.aardfche vreugde ontzegt : bekomrende angften zweven 

„ Waar ik mijne oogenwend/kvind nergens hulp noch troost; 

\ y GjjaaagtmijnEehtgenoot,gijzaagtmijnbloeiendkroost, 

„ Die dierbre panden rijn der ftervlijkheid ontweken , 

„ Ik toog, door hun verzelt, naar Maats vruchtbreftreken, 

„Jij fehoon ik have en veé hier wreed verlooren badt, 

M 'kWavrijkjItvondallesin dien onwaardeerbrenfehat, 

Dan, 
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Dan, *k zag mijn* Echtgenoot den jongften doodfriik geeVeiy^ •: 

*k Moest al mijn hoop mijn troost , mijn telgejn overleven , : 

„ Met hen is al mijn vreugd in *t zwijgend grav^efmoort, 

„ Sints heeft geen aardsch geluk mijn boezem meer bekoort , 

„ 'k Zwerf als een eenzaam Duifje in treurge woestenijen* •• 

„ Deeze aard heeft niets, hoefchoon, niets kan mijn hart 

(verblijen , 
„ Alleen mijn dierbre Ruth verzacht het ziels verdriet, 

„ Daar ze al de tederheid der kindermin mij biedt, 
,, Zij, die de boezem van mijn jongen Machlon griefde, 
„ V erdient.door Godsvrucht trouw,elks achting roem en liefde; 

„ Om mij, — om Isrels God! verlaat zij 't Vaderland 

„ Door bijgeloov bewolkt. Hier zal haar zachte hand 
„ Daar 'k in haar armen flerv, mijn brekende oögen luikenJ 
,, Ach! dat haar heilzon nooit in de avondkim moog' duiken! 

„ Ach! dat menschlievenheid voor haar belangen waak! 

„ Dat zij het loon der deugd, in 't gastvrij Juia<> fmaakT 
Zij zwijgt; een ftille traan zwelt in haar drijvende oogen, 

Jn 't hart der Burgren werkt een teder mecfedoogen; 
Ruth valt in *s Moeders arm, en plengt een tranen vloed. 
Noomifs r oemtaal had een purpren rozen gloed 

Op 
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Op 't zacht gelaat gemaal t: bewondripg liefde en achting 
Bewegen eiken mond, tot de edelfte verwachting. 
Ntömies treurig lot word door de ftad verbreid , 
Daar zuivre menfchenliefde een tedre traan om fchreit. 
Intusfchen rolde zacht het blijde Paaschfeest henen, 
Sfraks is gewijde rust vooi nijvre vlijt verdwenen. 
De Mollige overvloed lagchte in het goudgeel graan, 
Met kommerloze Vreugd, den dankbren veldling aan. 
Jleeds bied de rijpen garst haar rijke koren halmen, 
De fcherpe fikkei blinkt: de jeugd plukt juichend palmen, 
Doormengt met jong gebloemt, terwijl zij zingt en danst, 
Een gulde tiende fchoof voor Levie's kroost bekranst. 
Hoe rolt de vreugde galm langs blijde heuveltoppen! — 
Nauw fpiegelt zich de zon in koele morgendroppen 
Of 't landvolk juicht, verfrist door koesterende rust. 
De jonge huwlijksvriend, die blij. zijn weêrhelft kust, 
Daar zij de Lammren drijft $ door Juda's vette weiden, 
Ziet zich door 't fpelend kroost al vleiend veld waarts leiden, 
Hoe ftreelt hem 't knaapje, dat de fikkei blozend draagt !- 
En 't ftamlend meisjen , dat om korenbloempjes vraagt ! 

I Alom 
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Alom zweevt liefde en vree , met onfchuld en genoegen , 
GeenangJt, geen norfchezorg doet riijvre harten zwoegen, 
Geen traan blinkt in het oog der kneHende armoe, thans * 
Neen! 't uitgeteert gelaat pronkt met een heldren glans , 
Verrukte dankbaarheid doet gulle klanken hooren, 
Daar bange zorgen in den rijkften voorraad {moren — 
Ra th, die in BtihUfom der Burgren gunst geniet, 
Terwijl haar grootfche ziel de lage vleitaal vliet, 
En gruwt op 't denkbeeld om voor trotschheid neer te knielen * 
Ruth fmaakt de zaligheên » gevormt voor Edle zielen. 
Hunne onvermoeide vlijt fchenkt haar 't verrakkend&t zoet,. 
Terwijl het eerlijk brood haar en No'ónas voedt. 
De Nacht ziet nauwlijks nog zijn bruine vonken ftrookn 
Met blozend morgengoud, nauw ziet Natuur zich tooien 
Met blanke Paarlen , of de jonge fchoone ontwaakt , 
En treed naar 't veld ; daar ze eerstden nijvfenarbeid ftaakt> 
Wen d'avond 't luehtig floers fpreid langs de hemelbogen. 
De zachtfte blijdfehap ftraalt Nèmk dan uit de oogen, 
Als zij aan 't Moederhart haar lieve Dochter knelt, 

Die de Edle fchatten van het afgemaaide veld, 

Haar 



Digitized by 



Google 



D E R D E B O E K. fy 

Haarvrolijfctoont. Geen dwang > geen hebzucht wogt beletten 
Dat de armoe halmen gaart De Goddelijke wetten» 

.Geftaaft door 't heilig recht » befcheraen haar voor dwang. 

Nimit offert God haar plechtige Avondzang , 
Zij dankt zijn liefde en trouw. Gezondheid doet de Rozen 
Der|fchoon ontloken jeugd op Rüth's gelaat weer blozen: 

Geen wroeging knaagt haar har t^haar kracht,door rust gevoed , 

Bied , elke morgenflond , vernieuwde lust en moed. 
Het Eeuwig Wijsbeftuur die de ordning aller dingen 
Schikt, tot het waar geluk der denkende aardelingen* 

God die, terwijl zijn roem door duizend zonnen klinkt, 

Vermaakt zich wèn een vonk van deugd op 't Aardrijfcblinkt, 
Hij zal de blanke trouw in Istaëi bekronen, 
Zijn liefde zal eerlang beproefde grootheid lonen, 

Op dat eens 't laatst geflacht het lot der deugd vertel!—- 
• WelSan; dat onze Nimph de fiere Ruth verzeil* i-r— 
Een fchoone dag ziet weer zijn zachte rusfekoets veeten, 
De Maan verzilverde de vrolijke gewesten, 

NoUmifs ziel verlangt * zij treed ter ftadspoortè uit, 
Haar Dochter te gemoet, die ze in haar armen iïuit. 

Ia Dan 
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Dan, nimmer deed zij haar nog zulk een fchat aanfchouwen, 

Noömir deinst te rug, nauw durvt zij 't oog vertrouwen, 
„ Mijn Dochter l (roept zij, door bewondering geroert,) 
„ Waar heeft de nijvre vlijt u dezen dag gevoert? 

„ Wie, wie heeft u vergunt die voorraad op te garen? 

„ Een ongéwoone gunst is u gewis weer varen? 
„ Verhaal mij, dierbre Ruth! op wiens gezegend land 
„ Boon voorfpoeden geluk deez dag u gul de hand? 

„ *t Veld, ( zegt de fchoone , ) daar ik telkens kooren gaarde , 

„ Da*r nijd en afgunst mij geftadig kwelling baarde, 
„ Men riep al fchimpende: neemt een Hijdin het brood, 
„ Gefchikt door Isrels God, voor elk geloofsgenoot , 
Die grievende armoe lij d , of zich door nood ziet prangen ? 

„ Ik moest, elkoogenblik, zoo wreed een hoon ontvangen, 

„ Deez uchtend voelde ik 't hart verfcheuren door verdriet, 

Tot ik, in 't eind, het veld, vol moedloosheid, verliet. 

„ Gints, achter 't fchomlènd loof der wilde vijgeboomen, 

„ Schijnt welvaarteer en vreugd den landheer te o vertoornen, 
„ Die lieve vruchtbaarheid ruist met geluk en vree > * 
/» In 't golvend koren, als in een vergulde zeê, 

; »'kZ<g 
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„ 'k Zag gulle minzaamheid, bij 't vrolijk landvolk, leven, 
„ Geen norfche geemjijkheiddeed mij voor weigring beven, , 
„ Nauw had mij 't vriendlijk óog der maagdenrei gezien, 
*, Of 'k zag mij gul bégrpet, en hulp en vriendfchap biên* 
„ Mijn vreemde tongval kost , wel dïad, hun 9 aandacht wekken , 
„ 'k Moest hen mijn vaderland, en wislend lot ontdekken ; 
„ Dan'kzagmijnietgefchuwtMieen'kzagmij gulgeroemt, , 
„ 'k Had nauw uw lieve naam , mijn Moeder 1 hen genoemt , 
„ Of 't landvolk riep verrukt : Zit dit is Ma c h l o n s gaede l 
„ 'k Vergaarde 't vallend graan, ik vond bij elk genade,— 
„ De heete middag gloed der zon daalde op ons neer 
„ 't Van fap beroofde flroó kaatfte al de ftralen weer, 
„ Wij moesten, vooreen poos, het vlakke veld ontvlieden; 
„ 'k Zag mij de landtent tot een veilge fchuilplaats bieden, 
„ 'k Week, met de maagden hier, elk melde mij zijn lot, 
' „ Elk roemde 2to# deugd, zoo mild, door Isrels God 
„ Gezegend Boas, (dus hoorde ik den landheer noemen,) 
„ Mogt op het rijkst beiit der heerlijkste ervnis roemen, 
» Hij was de toevlucht vaa verdrukte onnozelheid, 
„De vriend der onfchuld, die hem ombefcherming vleit." 

I 3 Terwijl 
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Terwijl ik mè ïnfleAugd deer' aenfchenvriends verblijde , 

En hem een ftille traan vol reinen wellust wijde • 

Verfchijnt hij onverwacht; hij ziet ons vriendlijkaan, 
Elk boog: ik bloosde! „ ik heb, 6 Ruth! uwlotverftaan, 
(Dusfprakhij,) ,, 'kweet gij hebt uw minnend hart gefchonken 
5 , Aan Machten y die al vroeg uw boezem koude ontvonkén, 
„ Gij zaagt hem door den dood uit uwen arm gefcheurt, 
„ Zijn Moeder, die om gaê en dierbre telgen treurt, 
„ Blijvt gij, vol tederheid *n trouwe zorg, beminnen, 
„ Bij elk die deugd waardeert kunt ge eer en achting winnen* 
„ AoftmVx volk en God heeft uwe ziel bekoord, 
„ Gij blijvt die edle Vrouw vertroosten, in dit oord, 
„ *t Alwetend oog, van Hem. die elks gedrag zal loonen, 
„ Kende u; zijn liefde zal uw trouw uw vlijt bekronen, 
3 , Verlaat mijn velden met, zoo langs deez' oogstijd duurt, 
„ Mijn trouwe dchlun, die mijn volk in \ werk beftuurt, 
„ Heb ik bevolen Haag voor uw belang te zorgen, 
„ Keer, gunsteling der Deugd! keer vrolijk, eiken morgei* 
„ Naar Boas veld, vergaar al 't geen uit 'smaajers hand 
» Ontvalt , en, als de gloed der middag hitte brand, 

„ Kies 
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n Kies <fen uw vrij vtrbföjv, bij mijn getrouwe maagden, 
„ Aan wie uw minzaamheid en nijvre vlijt behaagden, 
„ Eet hier uw brood gerust, en, als gij dorst gevoelt , 
„ Drink vri; mijn velddrank, die ^verhitte bloed verkoelt T 
Zoo (prak den braven, ók mijn kloppend hart deedt gloeien , 
Niets dan een tedre traan kon 't dankend oog ontvloeien, 
^ Ik vond geen woorden/k zag den Godsvriend fpraaklooe aan 

Dan hij vertrok, zoo 't fcbeén , gevoelig aangedaan. 
Nu werk ik vrolijk; 'k zie mij door al 't volk beminnen , 
*k Vindt in der maagdenrei, mijn trouwe veld vriendinnen, 
*k Zag vaak een maajer , ftil gewenkt door zijnen heer > 
Dan wierp hij achter zig, een hand vol halmen neer. 
Wat heeft dien BoSs toch tot zo veel gunst bewogen? 
Bewondrende Eerbied hielt Nodmie opgetogen. 
Verflfomt, door *t duidlijk merk van *t Eeuwig Albeiïuur 
Ontvlamt haar boezem door een Godgeheiligd vuur 
„ ft Welk verhaal, mijn Rtrra! vloeit van uw lieve lippen! 
„ Houdt moed ons heil rolt aan, op wentelende flippen f 
„ Mijn Dochter ! (zegt ze,)ik zie, in *t opgeklaard verfchièt 9 
5> De vreugd voor mij bewaard > en 't eind van uw verdriet. 
^ j9 Mijn 
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„ Mijn Dochter! roemen wij den God van onze VadVen; 

„ Mijns ElimelecVs bloed ftroomt ook in Boas adren,| 
„ Dezelfde ftamnaam fiërt zijn bloeiend huisgezin, 
„ 'k Wacht alles van zijn deugd , en trouwe broedermin. 

„ Hij kan mijn Machlon weer een naam in Isrel geven, 

„ Als hij zijn Erfgoed lost. O Hemel! waar mijn leven 
„ Tot zoo veel heH gefpaard! God wil niet dat een ftam, 
„ Voor altijd zij verdelgt, bij *£ kroost van Abraham. 

„ Alleen was mijn geflacht met Machlon uitgeftorven , 

„ 't Aan een gefchakéld fhoer in JuUs erv bedorven , ? 
„ Dit fcheurde mij de ziel, terwijl het fcherpst vernuft 
„ Verftomt , .en voor het plan der heïlrijkfte uitkomst fuft. 

„ Gij moest mij volgen , konde ik de oorzaak hier van denken ? 

' „ Ik zje, door Boas % thans Gods wijzen vinger wenken. 
„ MijriRüTHJhebtgeoQ^t uw gaê uw Machlon trouw bemind; 
„ Hebt ge ooit mijn vreugd bedoelt?thansis het tijd,mijn kind! 

„ Thans kunt gij 't heerlijkst blijk van huwlijksliefde toonen. 

„ Ach4 zag ik, eer ik fterVjóGodlmijnwenschbekroonenP'J 
Verrukking boeit haar tong!RuTH zweert haar voor'tgeflacht 
Haars echtvriends, alte doen wat min van trouw verwacht. 

Geen 
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Geen dag bloosde in het oost of, met de veldelingen. 
Hoort B$#s, fchoone Ruth in 't veld het oogstlied zingen* 
Zij fchijnt, elk ogenblik, bevalger aan zijn oog, 
Terwijl haar edlen zwier de fiere jeugd bewoog. 
De jonge Lente roos, gedooid met zilvren droppen, 
Verheft zig boven 't fchodn der zachte bloezem knoppen, 
En treft, door zuivren blos en zachten geur, elks hart ; 
Zoo treft ook Rüth, wier fchoon Jufafs maagden tart. 
Haar hart bekoorend oog, haar houding, zwier en zeden 
Door kunst noch pragt gefierd > haar ziel dóór deugd en reden 
Met fchaduwtrekken vaqt Gods beeldnis grootsch gemaal t, 
Verrukt de ftuchtfte ziel. — Dé laatfte oogstdag ftraalt 
Nu van 't azuur gewelv , op de afgemaaide velden 
Toen Rüth haar Moeder dus haar ftout Wefluit hoort melden: 
,, Welligt zwjf eft Machlon thans verëngelt om u heen, 
„ Hij is nog burger, fchoon ontkluisterd hier beneên , 
, i Deez' Aardbol ,daar hem eerst het weezen wierd gefchonken , 
„ Kan , fchoon in hoger kring , zijn' aandacht nog ontvonken, ] 

„ Nog ftreelt hem 't bloeiend heil van zijn natuurgenoot, 
r » Door pnze vreugd, mijn RuthI wordt zijn geluk veugroot. 

K „ Wat 
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„ Wat zuivre zaligheid word htm door U gefchoaken, ' 

„ Wen gij zijn naam, opnieuw, in Israël doet pronken^..*; 

„ Gij weet hoe Jacobs God op 't plechtigst ons gebooé, 

„ Datd'eenen Broeder, na des andren Broeders dood,« 

„ Zijn nagelaten gae, beroofd van wettige erven, 

„ Ter vrouwe neemën zou. En als zij , vóór haar fterven , 

,, Een blijde moeder word, dan zij die telg gewijd 

. „ Aan 't eerffe huwlijk; dan Word elk geflacht bevrijd, 

„ Om de ervgrond, door geen lot aan elk gezin befchoren, 

j, Te Zien ontrukken, dus gaat nooit een naam verloren. 

„ Mijn Elimelech fcheen alleen dien ramp bereïd; 

„ Dan 'kvoel, door blijde hoop, 't gefolterd hart gevleid: 

„ 'k Weet Boas voelt zijn ziel,door 't rein verlangen, gloeien,' 

„Om't kroost mijns echtvriends>op zijn erv eens te zien bloeien, 

„ Mijn Süfuïs gae, die zich bij Boas vaak onthoud, 

*, Als raad en boezemvriend , werd lang die zncht vertrouwd. 

„ 'k Ben, (dus is ftaag zijn taal,) door kracht van 't bloed 

(verbonden, 
„ Te waken, dat geen ftam in Juda word gefchonden, 

„ 't Is waar, Aminadap is nog door enger band 
' „ Geheaht aan Machlon; dan , de grond reeds lang verpand 
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„ <Kao niemand op den naam van Machlorit erven losfen. 
„ Dien heuvel gints* veriiert met rijke wljrigaard trosfen, 
„Was Elimeïeths. Ach! fchoon zelv Jmtnadap 
„ Nauw op zijn Erv herfteïd , na harde ballingfchap , ' 
„ Schoon hij de jonge gae van Machlon wilde kiezen, 
„Ja.fchopnzeeentelgverkreegj'kzounogdehoóp verliezen', 
„ N Pgbleevmijnsbloedvriendsnaaravcrfmoortin*tzwijgend 
„ Hebzuchte Nimri flaat 't verpande land nooit af, 8 ™* 
„ 't Zij hij zijn vreklust door een rijken fehtt ziet ftrelen; 
„ Ach ! ftond het in mijn macht ik deed Noömie deden 
» In al de zaligheên op aard nog voor haar hart 
„ Gefchikt. De jonge Rüth, die lagen wellust tart, 
„ Die, door het ftil verdriet dat in haar lentedagen, 
„ Om 't misfchen yan haar gaê , blij vt aan haar boezem knagen 
„ Die lieve fchoone fchonk welligt haar tedre hand, 
„ Aan mij; door hoop gevleid dat ze eens een heilig pand 
„Van trouw en Godyrucht,zou metMachlon'sazam zien pronken 
„ Geen jeugdig veldling kan haar groote ziel ontvonken ! 
„ Zoo fprak die vriend der deugd, tot Silpa's echtgenoot, 
„ Hoor dan, mijn Dochter! wat uw Moeder fint? beflot*: 

K a » Deez 
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y 9 Deez dag is d'oogst voltooid,niets kan de blijdfchap dwinger», 
„ De brave BoSs viert, met al zijn veldelingen, 
„ Het dankfeest, wen de zon in 't koele Westen zinkt» 
„ De zilvren avonddauw op kruid en bloemen blinkt, 
,» Dan hoort gij Bcas naam, door al de f eestgenoten * 
„ In zang en veldmuzijk, door fchomlend loof vergroten ^ 
„ Gaal voeg u vrolijk bij zijn jonge Maagden ftoet, 
„ Deel in de zaligheên der gastvrije overvloed. 
», Toon dat uw dankbaar hart» bekoord door Boos deugden> 
», Zijn heil gevoelt» dat u zijn rust en vree verheugden, 
,» Zoo ziet den achtbren vriend dat gij zijn gunst erkent/] 
„ En» omzijn aardsch geluk, een zucht ten hemel zend* 
„ Zoo ras de duisternis de blauwe fterrebogen 
„ Met floers behangt, terwijl t verdoovende vermogerr 
,, Des vriendelijken fllaaps, de veld vreugd zwijgen doet,, '} 
», Geev^u dan niet ter rust, bij BoSs maagden ftoet, 
„ Gij moet» fehooft elk u vleiden nood, hun oog ontwijken, 
99 Zeg» dat ge uw liefde en zorg Noomie moet doen blijken^ 
„ Maar Iet nauwkeurig waar den braven Landheer rust* 
» : Toef rot de ftille nacht elk heeft in flaapgefust, 
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„ Uw zorg moet (laag voor de eer van onzen fchutsheer waken > 
,, Welligt *zou lasterzi|gt uw beider onfchuld laken, 
„ Wek hem, indien hij flaapt; zeg dat Nocmie fmeekt , 
„ Zeg dat de kracht van 't bloed voor Elimelech fpreekt r 
j, Öat hij r zoo 't mooglijkis, voor mij ten losfer ftrekke, 
„ Op dat geen wreedheid ooit zijn zachte dengd bevlekkeF 
Terwijk Noomie fpreekt, verfehijntj op 't onverwïgt 
Haar trouwe hartyriendin , haar Silpü. „ Deze nacht, 
(Dus vangt deze aan,)„moetRuTH het oogstfeeSt helpen Weren > f 
„ Met Boas landjeugd , 'k zag de teuten reeds verfieren , 
„ Met groene maagden palm, en pürpren roozen blaan, 

,, Hoe gul zal blijde jeugd wel haast den dansrei gaan f 
„ Mijn gaê geleide mij langs de afgemaaide velden, 
>, Ik hoorde BoSs roem eii grootèn rijkdom mefden, 
„ *k Zag al de fchatten die den gullen oogst Hem fchonk, 
,, Terwijl op 's mans gelaat Godvruchte erkentnis blonk. 
„ Wiets kan de vreugde van 't verrukte landvolk dwingen, 
„ Hier bondmen fchoven : Gints hoorde ik den dorfchers zingen* 
„ De zorg verfkoov als kaf van 't opgehoopte graan, 
» Lacht ons de vreugd, als van een gouden heuvel, aan. 

K 3 »%** 
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„*k Was nauw bij *t volk bekend of k zagme elk& liefde toonen ; 
„ Zie (riep fliebV) haar, bij. wie JBtuTH *ö ^S«^ tfobnen, * 
,. Dit is die Silpay vaak : m?t zoo veel drift geroenit,. 7 

„Door dte Bevallige,. waariEp&ntt* .op roeint. 77 
„ Wa^r, is die fchopne? z$l ze in :onze vr^gdc njetdeelen? : 

„ Kan Beó^bloeiend heil haar dankbtór hart niet flreien ? 
„ Viert zij deez^avond *t feest d$s blijden oogstijds niet ? . < • 
„ .Zoo ras dee^ avondftond ons^ koele fchaduw biedt 
(Hernam toen Boas^ „ zal zij in uw Land vermaken, 
„ Door mij genodigt, ook het zoetst genoegen fmaken. ' 
„ Ruth houd zich in de ftad, wijl haar befcheidenheid 
*i „ Niet duld , dat ze ongenood zich met uw feestvreugd vleit ; 

** ^ 'kMoetdus,uit ? sLandheersnaam,ó lieve RuthIu melden, rm 

» Dat elk met liefde en drift u wacht in blijde velden l" 

De jonge fchoone voelt haar tedre ziel ontroert. 
Terwijl een ftile zucht haar wensch ten Hemel voert, 
Dat de Eeuwge Godheid zelv voor haar belang, wil waken, 
En , - door zijn Menfchenmin y.Ntömié's wensch volmaken. • . * ♦ 
Dat onze , zaïjgnimph ^iu : de ihaaren hoger .ftem' , 
't Beftyur yan Isrels Go^ g^eve pnze tqopen klem'! 
, . 7 «t Geen 



Digitized by 



Google 



D ER D É SB Ö E É. ff 

Geen «feitle dffft Vörffchüïlt zitfh 4n eeh kóett van rozen , 
Geda beeld der wielkistJdbët de. maagdKjke öntfchuld blofcen , 
't Penceel dfer Gpdhèid maalt zelv hagelblankö deugd, 
Gediept met fcha4uwen> van onver welkbre vreugde 
De gloe^dö dag word reeds omhelst door 't zoele Westen, < 
Natuur zag weer vermoeid haar züvre rustfcoets /vesten 
De koeltjes dartelde," met haar verzengde Mafin,» 
En voerde vruchtbaarheid, op natte wiékjes; a*n; 
X>e noeste werkzaamheid zonk in een fchoot vo} weelité; 
Nofonie, die door hoop haar tedre boezem ftreelde, 
Omhelst haar lievling, die ze aan 's Hoogftens zorg betrouwd, 
T>e JMoabitifche was. met geen fchittrend goud, 
Of tintelend gefteent, of blanke parel fnoeren, 
Op 't kunstrijkst opgetooid, om 't zinlijk hart te roeren , 
Geen Tirus purper gloeicje op 't witte veld gewaad; 
Een zachte rozenblos behaalt het Jiief gelaat 
Waar in d^ blanke deugd , en juist gevormde trekken, 
Met al 't aandoenlijk fchoon der onfchuld zijn te ontdekken. 
Haar fieraad was, em hart dat op haar boezem hing* 
Gevormt uit 9 t fijnst kristal, 4atzeeeïïsv9lvrf»gdeQnönpg. , 

Uit 
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Uit Mathlms lieve hand , die \ om fanr bals omilrikte; 

Aan'tfchoonstfcharlakenfiioer, wijl'thart door wellust tikte. 
Dit fieraad, dat haar min zoo fchuldloos had ontvonkt* 
Had nimmer, na zijn dood, meer op haar borst gepronkt, 

't Kristal mag op zijn glans, haar ziel op onfchuld roemen! 

Een.£rans van leliën en blauwe kooren bloemen, 
Bepronkt het golvend hair, dat wn haar fchoudrenfcwïert, 
Terwijl bevalligheid haare edle houding fiert. 

Zoo treed zij veldwaards , daar de fchemring zig verfpreide, 

Terwijl NoSmie haar tot aan de Stadspoort leide* 
Een minzaame affcheidskus ,iterkt Rtrra's verflauwden moed, 
Terwijl de feestrei haar, wel haast, al juichend groet* 

Men leid haar zingend, in de tent der blijde maagden ^ 

Daar deugd en edle trouw van Boas roem gewaagden. 
Hier huwde vriendfchap zig aan gulle vrolijkheid, 
De lieve welvaart waar in 't blos der jeugd verbreid, 

De fchoone werd onthaalt op edle zomervruchten, 

Op melk en honingraat, de vreugd deed zorgen vluchten* 
Men heft het feestlied aan, de galm der fchelle luit , 
Én blitótendCimbelfpel^ lokt elk ter veldtent uit, 

Terwijl 
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Terwijl de blijde harp zich met een danktoon mengde. 
De koelen avond, die de fchaduwen verlengde» 
En ftatig voortdreev, had zijn grootfche plechtigheid, 
Om 't rustbedder natuur, thans fluimrende heen gefpreid, 
Hier doet een veldling bij het pas gedorfchen kooren^ 
't Eenvouwig zoet des lands, op gulle klanken horen, 
Daar leid een blijde rei, bij heldre fterren glans, 
In 't "zacht bebloemde groen, elkaar ten avond dans. 
't Bevallig meisje vlecht een krans van kooren airen, 
Of ftreeld, door vreugd verrukt, de tedre cijter fnaren, 
Ru th deelt in 't liev geluk dat lachend om haar zweevt, 
Schoon achtbre grootheid in haar losfe zwieren leevt. 
Ze ontrekt sig aan 't gejuich der huppelende reïen , 
Bevredigt met zig zelv, kan ftille vreugd haar vleïen. 
De blonde Fimia, wier vriendfchap 't meest bekoord, 
Daar zedigheid en deugd in drijvende oogen gloort, 
Die lieve maagd, omringt door gulle landvermaken , 
Mag, met de fchoone Ruth, de reinste wellust fmaken. 
Hun-hart, zoo zacht geftemt , als 't kwijnend licht der maan, 
. Mag nu, op éénen toon , voor deugd en vriendfchap flaan. 

L In 
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In 't donkre fchaduw van een hemel hogen ceder 
Zet gints de liefde en vreugd der kuisfche landjeugd neder, 
Terwijl het reinst gevoel hun zachte ziel ontgloeit, 
En 't ftrelend veldmuzijk hun luistrende aandacht boeit, 
De groenen heuvel, daar de jeugdige vriendinnen 
De fombre fchoonheid, daar natuur meê pronkt, beminnen > 
Schijnt in één ftip, waar op een koor van englen zingt, 
De ruifende fontijn , die aan den voet ontfpringt, 
Befproeit de bloempjes gul: een wolk van edle geuren, 
Voert thans verrukking aan. de zacht bezwijmde kleuren 
• Ontwaken telkens, door een tintelende vonk, 

Van ftarren goud, dat op het veldviooltje blonk. 
Daar d'avond 't zweet der bloem tot zilvren waas doet ftolfen, 
De tijd fcheen zelv verrukt in *t eeuwig niet te rollen , 
't Genoegen fpeelde alom, door beemd en wandelpafoj 
En d*ove*vloed bood keur van boom- en veldvrueht aan* 
Dan, nu fpreid lieve rust haar poezlige armen open, 
De fcheemring fnelt in 't zwart, enfehijnt tot flaap te nopen, 
Natuur vergt flilte ; daar , gints in het denne woud , 
't Gezang der f eestrei aan 't gekras des Bachtüils trouwd. 

De 
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Oe reien, afgemat door danfen, zingen t fpelen, 
Verlangen öm in 't zoet der vrije rust te delen, 
De fnaren zwijgen, en een Vriendelijke groetr* 
Een gulle omhelzing ,. fcheid de kommerfoze ftoet. 
Vergeevs Iaat lieve Ruth door al haar veld vrindinnen 
Zich noodigen. Niet een kan op haar hart verwinnen, - ^ 
Dat ze in der maagden tent de morgenöont verbeid , 
Ze omhelft haar Fima y die haar op 't minzaamft vleid, 
Doch vruchteloos. Zy fpoeid , zo 't fchijnt , zich naar de mtroren 
Van Bethlehemi dan , wij} de nacht zijn fluimreride uuretf 
Voortwentlend , zag wel' haast de zuster van den 1 dood 1 , 
Deflaap, al 't fehepzel, moê gekluisterd in haar fchoot. 
R u t h voelt haar teder hart met dufeblö fltëgeto tikken, 
't Beflisfen va» haar lot rolt aai* met de óogjfenblikkefr ; 
Goelijk een Duifje dat, alworstlend met dm wind, 
. Die iiormemd woed en brult, en nerven* fcoeckel viad, 
Door angst gedseevefc word, in zandige: wodstójhe&, 
TjsrwijLbet hongrig; kroost het levea weg. fljtèet kwijnfen^ 
Zo word de. tedjpe ziel der fchone than» bökaelt, 
Zij dw^t^ ? tdtei^de&^^ 

L* Zij 
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Zij voed den wreedften hoon, die 't groots gemoed kan moorden , 
Wen Boas. haar verfmaad: en zij, in Juicïs oorden, , 
AlÖm ten fchïmp veirftrekt. Dan treft haar weer de zucht 
Door armoe en verdriet Noömie's borst ontvlucht. 
Zij ziet een flauwe ftraal der maan van donkre kimmen, 
Op 't/illend wijngaard loof, vsaiMachkns heuvel gummen, 
De ftem der liefde fpreekt, nu in haar kloppend hart: 
Haar Machlon, om wiens vreugd zij 't grievendst lijden tart, 
Schijnt uit een lichte wolk, beftrooid met ftarren vonken, 
Zoo zuiver als de Maan, haar minzaam toe te lonken. 
Haar fiere moed herleevt, terwijl haar boezem zwelt, 
Door 't zachtst gevoel ; zij zweevt langs 't nat bedau wde veld, 
Daar ze in de duisternis den dorschvloer nauw ontdekte. 
Hier, daar zich .Boa* , op een bed van halmen ftrekte , 
En vrij van norfche zórg, den zoetften flaap genoot, 
Hier voelt de tedre vrouw op nieuw haar angst vergroot» 
Haar oog hadt hem gevolgt, toen zij de veldelingen 
't Weergalmend Avondlied, verrukt, hadt horen zingen. — 
Goedaarte Boiïs, door de vreugd zijns volks bekoord, 
Hadt door geen affcheid zelv, hun lief geluk gèftoord, 
^ • 't On- 
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t Onfcbuldig landvermaak bleev voor zijn geest nog fpelen , 

Verbeelding" fchilderde de vleiendfte toneelen, 

ja, daar elk zintuig door gevoelloosheid geboeit, 
En in de ziel geen ftroom van nieuwe ontdekking vloeit: 
Het trillend zenuwftel nog op den geest blijvt werken, 
Wil zelfs een Seraphijn Ruth's pogingen verfterken. 
Hij fchikt, op 'tGodlijk wenk, verwarde denkingskragt, 
En Boas fmaakt al 't heil dat ooit een aardling wagt; 
Hij waant een tedre maagd op 't fpits der fteilfte rotfen 
Waar langs de golven , des gefchokten afgronds klotfen , 
Te zien, wanneer ze in 't ftip, dat haar verflauwde kragt 
Bezwijkt, haar laatfte hulp van zijn befcherming wagt; 
Hij ziet zijn pogingen tot haar behoud gelukken, 
Hij mag ze in d'angst des doods , aan 't wis b«terv ontrukken , 
Haar dapkbre blijdfchap zweevtbij 'tdoodzweet op 't gelaat, 

Hij voelt zijn ziel voldaan , en kent geen zaalger ftaat 

. Intusfchen had zich Ruth, na lang en moedloos ftrijden, 
En worstlen met zich zelv, aan 't noodlot durven wijden. 
De blijde hoop, die door de donkre nevlen blonk, 
Het vast vertrouwen, dat onwinbre Godsdienst fchonk 

L 3 Deed, 
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Deedt haar den vriend der deugd met ftoute treden ntdren 

Hij flaapt; een huivring rilt vol fchaamte door baare adren , 

Terwijl ze al bevend zich aan Mofe voeten vleid, 

En over d'achtbren man, haar luchten fluier Qweid, 

Daar hij , wiens geest al 't ?oet der mepfejicnüefcte (maakte* 

Door tedre vreugd ontroerd , dit tijdftip juist ontwaakte» 

Hij hoord een mensch, gerust op 'slandsvolksliefdeenttouw, 

Kend hij geen vrees. Hijhoordefcn fiddercnde yiouw, 

Beantwoord firaks de vraag: Wie hier zijn bed genaakte? 

„ ik ben 't , (zegt Ruth t ) voor wienuwzorg zints lang re^ds 

waakte , 
„ De Afoabitifche, gehuwt aan uw geflacht, 

„ Wreek u niet op een vrouw , die thans haar lot verwagt , 

„ Van u, gij kunt me al *fc heil des levens doen verwerven , 

„ Of, door uw haat verneert, van zielenfinarë doen Aervea* 

„ Ik weet dat de eer niet duld dat ik mij hier alléén 

„ Bij u bevind; dan, plicht deedt mij dien dwang vertreên , 

„ Vergeev mij deze daad! 'k pleit voor een dierbre Moeder, 

5, Eens de aardfche vreugd van uw onfterfelijken Broeder, 

„ *k Smeek om NoVmie's wil ! verzagt haar treurig lot, 

„ Van u wacht 'ze al haar. troost, herflel haar in ? 6 genot 

' . Der 



Digitized by 



Google 



D E ü D E B Q E K. */ 

„ Der aardfche zaligheên* Ids 'tErvgoed van üw' Broeder, 
„ Voldoe aan 't wijs bevel van Israëls Behoeder ! . . • • 

De ontroerde BoüSy door dit nachtbezoek verrast, 

Kent in die handelwijs Gods onweêrftaanbren last. 
>, Mijn dochter I (zegt hij ,) die getrouw ian deugd eti plichten , 
„ Nooit 't edel denkend hart voor tegenfpoed voelt zwichten , 

„ Uw beê verrukt mijn ziel, doch, fchoon ik 't wettig Erv 

\y Van Elimelech los , en Voor zijn Weeuw verwerv, 
„ N,ooit kan de naam zijns zaads bij Isrels telgen bloeien, 
„ Tenzij zich Machlons gaê voor 't echtaltaar liet boeien 

„ Aan tedre min, en mij haar onbevlekte hand 

%y Schonk, door de hoop gevleid dat eens een dierbaar pand 
„ Van onze oprechte trouw ,- aan de eerfte min geheiHgt , 
„ Noomif* vreugd kon zijn , en Machlon's naam beveiligt 

„ Voor 't woeden van den tijd, zoufchktren bijzijn volk! 

,Nu daalt het heilrijkst licht uit dteaikeligfte onweerswolk, 
R u t h's tedren boezem klopt , door 't fchul<feloost genoegen, 
„ Zoude ik, ( dus ftamelt zij >) 't erkentlijk hart niet voegen 

„ Aan alles wat 't geluk en de eer van Machlon vergt? 

„ Eer fchuimt de woeste zee gints langs 't olijv g^bergt, 

» Eer 
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„ Eer ik de liefde van mijn Atachlm zou vergeeten, 

„ Eer word dit kloppend hart, verwoed, vaneen gereeten, 

„ Eer dat een jongling weer aan deze boezem rust. 

„Neen 't heiligst liefde vuur word door geen doodgeblusf. 
„Maar Boas, vriend der deugd, Noötnie's Ega's broeder, 
„ Welk geiend denkbeeld! Ik, van MachUnfs kroost nog Moeder! 

„ Ik gloei van zachte vreugd , 'k fchenk u mijn hand verrukt 

„ Gij word door Machloris gaê eens aan dit hart gedrukt. 
„ Bekoorlijke Engelin! gij kunt mijn boezem ftreelen, 
*, In hoe veel zaligheën doen mij uw deugden deelenl 

(Herneemt de G ods vriend,),,^ ?ie mijn aardschgeluk gevest > 

„ Ach! dat geen nieuw verdriet ons nadrend heil verpest! 
„ De fiere Aminadap is 't recht der losfing nader, 
„ Als d'oudfte Broeder van uw* dierbren Machlorïs Vader , 

„ Hem komt de losfing toe, van uw verpanden grond; 

„ Dan, daar hij nauw beftaan voor gaede en telgen vondt ! , 
„ Zal hij het recht aan mij, gulhartig, overlaten, 
„ Geen oudfte in Isrel zal hem om dien handel haten, 

„ Zijne armoe is bekend, en gij, mijn hartvriendin ! 

„ Die ik als 't pronkjuweel der blanke Deugd bemin, 

» Gij 
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„ Gij zult uwe eer uw toem elk ogenblik zien dagen, 

„ No'ómie zal gerust, van allen zorg ontflagen, 

„ Ons huwlijk zeegnen wen ge , eens vrij van zielsverdriet 

„ Haar Machloris beeldnis in een lachend wichtjen biedt! 

„ Uw' trouwe en edlen aart kost lang mijn* eerbied wekken, 

, f Maar 'k dacht nooit zoo veel deugd in 't jeugdig hart te ont- 
dekken, 
„ Geen jongling wekt uw min, de wellust lacht u aan, --* 

„ Maar , fchoone ! - uw fiere handverfcheurdhaar rozenblaan ! 

n Verbeid hier 't fcheemrig 1 icht,het daagt in 't Oosten fpoedig , 

„ Al lasterde ons de Hel , dan nog blijvt de onfchuld moedig, 

„ Niets krenkt de ware deugd, die valfchen fchijn veracht, 

, > Vertoef, mijn waarde ! peiling verdwijnt de donkre nacht. 
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yy en de afgeleefde Vorst van verr' zijn ftrijdbre benden-,. 
Zich naar 't gefchaarde heir des dwinglands heen ziet wenden,, 
't Gekerm des fter venden in d' oorlogskreet verfmelt, 
Daar de overwinning langs de beiden legers fnelt, 
En twijffelt waar heur hand de zegekroon moet fchenken, 
Dan blijft het Vorsüijk oog zijn fiere fcharen wenken, 
Op dat hun dapperheid, door 't heiligst vuur ontgloeit, 
Terwijl hem 't kokend bloed , met drift , door de aadren vloek;, 
Zoo flijt Uodmie thans de wendende oogenbJikken, 
Geen zachte omhelzingen der rust kan" haar verkwikken, 
Nauw was de donkre nacht op 't halv rond neêrgedaalt, 
Of d'angst beklemt haar ziel; geen enkel vonkjen ftraalt 
.-•"•'.- \ ' L'. Voox 
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Voor haar bewolkt gezicht. Dan, 't liefdrijk alvermogen 
Per Godheid» met de fmtrt des atrdelings bewogen» 
Bemoedigt 't lijdend hart, zijn «enfchenliefde en trouw, 
Straalt nu, metzachten gloed, in 't oog der droeve vrouw ! 
De hoop toont haar de zuil van Gods beloftenisfehen , 
In de Eeuwigheidgevest,die nooit hunn* grondzuil misfchön* 
Straks ruist een zachte kalmte in de opgeruimde borst, 
Nu wijd gevoel een traan aan 'swwelds glorie Vorst! 
De nacht, het beeldnis van de fchaduwen der graven, 
Tafreel van 't dpf gewelv der wreed geboeide flaven, 
- De nachtjdie't goud der kroon voor'svorsten oog verfchuift: , 
Zo wel als 't foïtertwig, daar wroegende ondeugd huilt?, 
De nacht werd tban* begroet door de uehtend fttemeringen* 
Die achter d' aardbol doo* dpn yaien dampkring dringen. " 
A'sSw»^ die haar haait verrukt ten Hemel heft, 
Ontroert-,, nu haar 4e fteja d«Sr frhone. Ruth, reeds t*eft. 
Zij fnelt haar in den arm, daar ze omhadrfafeblgvt fiahgeri* 
De lach des dageraads bloost op haar hevè: wangen, 
Terwijl baar danknre zsiel in fipekende. oogStt gtadt, 
Sihoon Ylevestfifct gevoel hm *os§e. fy j*^ feoeft. 

M * Noömie 
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Nodmie ziet haar heil, in elke trek, getekent; 
, MijnDochterrkvóelmijnhartisnogtotvreugdberekend, 
„ God heeft uw deugd bekroond , mijn wenfchen zijn gelukt t 
„ Ja , ( ftamelt Ruth , die haar in knellende armen drukt) 
„ Gij moogt de zaalgc vrucht der edle Godsmin {maken , 
„ In 's levens 'avond zult ge uw glorie zon zien blaken." 
Nu meld de fehoone al 't geen haar aandacht bezig hielt» 
Zints moeders affcheid haar met ijver hadt bezielt» 
Zij fchildert haar de vreugd der blijde veldtöneelen > 
Die elk gevoelig hart met zachten wellust ftrelen , 
• Zij geeft een trouw berigt van elk belangrijk woord » 

Dat zij in 't nachtbezoek van Boes heeft gehoord. 
Met welk verrukking hij als Bruid haar zal ontvangen, 
Met welk een tedre zorg hij waakt voor haar belangen: 
Zij meld hoe hij, eer nog de zon tér middag klimt, 
Zal toonen welk een gloed hem in den boezem glimt, 
Hoe hij Jminaiap het losregt af zal vleien, 
„ Gij ziet op eigen erv'nog d'avönd fchemring fpreien 
„ Mijn Moeder! (zegt ze,) ik zie thans 't eind van al uw taart* 
„ Het gul genoegen ftreele uw moê gefolterd hartl 

„ Mijn 
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„ Mijn hand word, nog deez dag, aan BoSs gul gefchonkcn , 
„ Heel Juda zal, deez dag , mij als zijn Bruid zien pronken. 
„ Dog 't alziende oog , dat thans mijn kloppend hart doorziet, 
„ Weet dat ik flechts voldoe aan 't geen mijn plicht gebied, 
„Dat Machlons min alléén mijn boezem kan doen gloeien, 
„ Deez heete tranen, die mijne oogen thans ontvloeien, 
„ f Getuigen hoe mijn ziel dien zaalgen eeuwig mint, 
„ Schoon «dankbare achting mij aan .Boa* echtkoets bind! 
„ Ach ! kende gij al d' angst deez nacht door mij geleden! — 

„~Dóor welk een tedre fchroom werd niet mijn ziel beftreden i 
„* Hoe hevig floèg dit hart! hoe dikwerv aarzelde ik! ... ♦ 
„ Ach! zijn ontwaken waar mij 't akügst oogenblik! . 
„ Dan , *k vond een' tedren vriend , met al ons leed bewogen , 
„ Hoe dierbaarwas mijn naam — mijne onfchuld in zijne oogen l 
„ Nauw bloosde deoosterkim, door 't flauwe morgenlicht, 
„ Of 'k zag mij door zijn zorg op nieuw tot vreugd verplicht ; 
„ Ga, jonge hart vriendin ! omhels uw treurge Moeder, 
„ Zpg haar, (dit was zijn taal) dat zij een vriend een hoeder 
„ Een trouwen fchutsheer in haar wreden rampffcoed heeft , 
„ Zeg dat, in Boüs ziel, nog de oude vriendfphap leevt: 

M 3 „ Geen 
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„, Geen tijd g«en wi&l«i?dl<# konde ooit die vriendfthap krenken 
„ Uw liefde njogt voo? mij hswdeeze vel4vruchftft*enk«i,. 
* Dees blankj Gejs$ moet haar wnjeuwde krachten, biên , 
„ £n bleke kwalen do?& vqojj welvaart* sozen vUfc»! — 
„ Zijn hand heeft zelv dit graan , zo minzaam» mü gefchonkea." 
Noijmie voelt haar ziel door dankbre vreugd ontvonken, 
Zij ziet den Hemel aan, terwijl haar boezem zwelt, 
En haar verrukking in een zichten wellust finelt. — , 
Gods trouwe liefde blijvt op blijde lippen zweven, 
Zij doen zijn glorie io een dankbren lofzang leveal*—- 
Bedaarde Silp* die, door vriendfchaps gloed bezjeif:, 
WówU züits haar kpmft, i» Jufo bij zich hiefr* 
En vaak. dop* tedrentrqo#. haar tragen zoch£ te. drogen-» 
Die tfouw^ hf^v^eudin, doof, Wijd/cfcafi pggejeggn, 
^ Smaakt ai d# $$gtafeb die: \ rej©a mmm* feW 3 
Nu zij de zegepraal der lijdende onf^ld. g«& • • 
Zij deelt in. al bun. vreugd:, de lieve morgenpa^ge» 
per juichende natuu,i«> > zifli,dojar bun, lied vervangen >; 
In 't eigen oogenblik dat Uvtës heilig, kroost 
No» zorgt d a t de e^rftevonk, van't.iprg?» oftej; bloost, 

Mag 
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Mag 't vrctfwlijfc danklied, door dé dormeteèbt weergalmen^ 
Hoe ItBnfct hun ftil verblijd door ongedwongen Pfahneni 
Elk rollend tijdftip word aan gulle vréugd gewijd, — 
Cetrouwe Boes fpaart, intusfchen, zorg noch vlijt 
Om voor het waar belang der fchoone Rüth te waken , 
En 't heil der Echtvriendin zijns Broeders te volmaken t 
Reeds bood hij Nimri, die NoVmie's land bezat, 
Tot losfing van dien grond, d'aanzienelijkften fchat, 
De fchraapzucht was voldaan; en Boes kon zich vleien, 
Zijn Rütr, nog deezen dag, langs MachlotCs erv te leien. 
Hij hadt Aminadap Noömie's eisch gemeltj 
Doch , daar 's mans armen flaat geen heilrijke uitkomst fpelt f 
Zegt Beits: „ wees gerust, ik zal haar ervgoed loafett, 
„ Met haaren wijngaard, die, ïü gintfche olijven bosfchefl, 
„ Bevallig rijst, biede ik ëeez dag ten onderpand 
„ Van ongekrenkte trouw, van vriendfchap. Ja de hand 
„ Der MoaHtifche, zal dit verdrag verzeeglen, 
,, Welaan, dat wij voor 't oog des Oudilen alles reeglenl — 
De nijvre werkzaamheid had nauw de zachte rust, 
Van 't blij ontwakend oog der fchepsltó weg gpkust, 

ïfog 
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Nog had de morgenzon de ontelbre regenbogen i l 

Door elke ftraal gefohetst , niet van 't gebloemt gezogen, 
't Lam groet, al blatend, naauw de blijde veldeling 
Daar dauw, als paarlen, langs zijn blanke vachten hing* 
»t Veel kleurig Flindertje mocht, op de rozen knoppen , , 
Zich dartiend fpieglen, in de heldre morgend/oppen, v. 
De jonge herderin hieuw de eerfte toontjes aan, 
In 't vreezaam fchomlend loof, der malfche dadelblaSn. 
't Was of de Zomer zich met nieuwe fchoonheên fierde, 
Toen vreugd het huwlijks feest der reinfte liefde vierde p 
In 't vrolijk Bethlehem hadt gulle vruchtbaarheid, 
AlÖm den dankbren lach , op 't vrij gelaad , veripreid. 
In Silpa*s woning heerschte ten ongeftoord genoegen, 
Een zuivren wellust deed de tedre harten zwoegen , 
Rüth ziet, op 't onverwacht , zich vriendelijk gegroet, 
Door Jftmte, verzeld door al den maagden ftoet, 
Die zij in JBtös dienst haar veHvriendinnen noemde, 
Thans hoord zij hoe haar elk als Bruid gelukkig roemde. 
Geen nijd, die. door ljaar gif de zaalge vreugd vergalt. 
* De jonge Rmia> die Rüth in de armen yak, 

Doet 
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Doet, gloeiend van gevoel, dit blij bericht haar horen.: 
„ Gij zijt, voor 't oog der Stad, tot SoSs gaê gekoren, 
„ Grootmoedige vriendin l uw heillot is gevest, 
„ Uw naam — uw glorie praalt door CanarCt rijk gewest. 
„ Uw vriend, bij 't rijzen van den vroegen zomer morgen, 
„ Vol ijver bezig om voor uw geluk te zorgen, 

„ Heeft Elimelechs grond, wel eer voor brood verpand, 
. „ Met goud gelost, en wacht als echtvriendin uw handt 
„ De naaste losfer heeft , voor 't oog van Juda's Grooten , 
„ Dit regt hem afgeftaan. Kom , 't huwlijk dan gefloten ; 
„ Volg met Noomie ons, 't volk wagt, met ongeduld, 
„ 't Ziet door uw komst zijn vreugden B$as hoop vervult/ 1 
Gelijk een jonge Roos, die 't middagvuur deedt kwijnen 
Die 't vrolijk lachend blos, zag, met haar geur, verdwijnen, < 
Weer vrolijk opluikt, door een regenvlaag befproeit, 
Daar elke droopel, die in 't treurend kelkje vloeit. 
Verwelkte jeugd herftelt, en weer het blozend leven 
Doet, in den zachten gloed der purpren bladen, zweven; 
Zoo fpreid deez aal het blos der fchoone ontloken jeugd 
In al haar kracht ten toon, bedauwtdoordankbre vreugd, 

N Zelr 
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Zelv voelt zich cT ouderdom vol vrolijkheid verjongen • 
Nolimk's fiaameu deugd rolt van 'é volks Blijde tongen, 
Terwijl zij fchoone Ruth, naar 't ruim gewelvfel leid, 
Daar hen de vierfchaar, die het recht befchermd, verbeid. 
Die plaats, door Isrel bij de poorten hunner Heden 
Verkoren, ftrekt alom ten wieg voor blanke zeden, 
Tot veilge fchuilplaats voor verdrukte onnozelheid, 
Terwijl ze een kille fchrik voor trouwlooze ondeugd fprëid. 
Hier had ook Boas voor den raad der achtbre vadren , 
Om Elimeleeb* zaak Aminadap doen nadren, 
Die hem, voor aller oog, No$mie's losfer noemt % 
Daar *t faam gefchaarde volk zijn liefde en grootheid roemt, 
»tZiet gints NoSmie haare fchoone Ruth geleien, 
Rjj 't juichend feestmuzijk, der blijdie maagden reien, 
- Nêfrnifs ouderdom verfpreid een achtbren zwier; 

Zoo drijft de kuisfche maan langs 't blijde luchtfafier, 
En doet haar Majefteitbij tintelende vonken, 
Van'tpracfttigNachtgeftarflt, metgrootfehen luister pronken^ 
Bevalligheid en 4eugd beftraalen 't jeugdig oog, 
* Dei: vreemde fcfcoonheid die het ifowhtfie hart bewoog > 
^* Ontroering* 
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Ontroering , dankbre vreugd en liefde doen haar blozen» 
En pronken met ai 't fchoon der opengaande rozen. 
Zoo ras haar fprekendoog, hetooghaar's vriends ontmoet , 
Verliest 't aanminnig blos zig in een purpren gloed. 
Een' ftillen ffchroom doet haar , op 't duidelijkst, gevoelen» 
Dat niets het vuur der min voor Machlon zal verkoelen. 
Dat Boas tedre vrouw, die ze altoos hoog waardeert, 
Nooit minnend word beloont, maar flegts uit plicht geëert. 
d'Eerwaarde losfer treed zijn lieve fchoone tegen, 
„ Dees blanke hand, voor 't oog van Ephrata verkreegen, 
(Dus fpreekt hij >daar hij Ruth voor'thoog gerechtshof leid) 
„ Schenkt mij het rijkst bezit van aardfcher zaligheide 
„ God die mijn hart doorgrond zal tot getuigen ftrekken 
„ Datliefdlooze ontrouwnooit mijne echtkoets zalbe vlekken^ 
„ Dat ik de weêrhelft van de telg mijns Broeders huw, 
„ En laage wellust, dwang en trotfche wreedheid fchuwf 
„ DeGoivfl» Jjr^moog'me een bloeiend Echtpand geven j 
„ Een telg, waar in de naam mijns Broeders zal herleven; 
„ Op dat uit Juda's ftam niet één gedacht verga. 
» Al *t volk getuig dat ik, aan ElimkcVs gae, 

N * M Het 
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„ Het ervgeld fchenk, door 't lot zijn vaderen befchoren, 
„ Thans zal geweld, noch list, niet meer uw rust verftoren* 
„ Nobmie ! wagt vol moed , door vreugd gevleid , den dood * 
„ Daar, waar ge uw boezem melk aan blijde telgen boodt"! 
Nu reist een fchel gejuich en doet 't gewelv weergalmen % 
De Bethlehemfchs jeugd ftrooit huplend mirthen palmen. 
Terwijl Noömfs hart door ftillen wellust flaat, 
Verfchijnt een Priester, dre, in *t witte feestgewaad* 
De reine heiligheid van Jacobs God doet pronken. 
Verheven Godvrucht fchijnt zijn ftatig oog te ontvonken* 
Hij zegend 't huwend paar , daar elk de plechtigheid 
De groótfchen luister van bezworen trouw verfpreid, — 
Nu golvt de gloende lucht door blijde feestgezangen, 
De zon fchijnt wolkloös in den middag boog te hatigen, 
De gulle zomer bied, in fombre wandelpaSn, 
Haar vruchten rijp geftoofd, den feestgenoten aan. 
Niets dwingt de zuivre vreugd. De trouwe burge,fcharea 
Verheffen Bo'ds deugd en toklen blij de fnaren. 
Zij voeren 't teder hart al zingend tot hun God* 
En fmeken "voor de deugd pm 't zielbekorendst lot i 
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„ Lang, (juicht men,) moet de naam van brave Bóas leven\-+ 
„ Z/f» Aetf zij toten 't min van nijd en tijd verheyenl — - 
„ Zijn Rijkdom groei l 't geluk beftraoi zijtï lachend veld, 
„ Met al defchatten, die defehoonfie hoop voorfpeltl 
,, De mollige overvloed blij V langs zijn voren dans/en, 
„ De voorfpoed fier zijn tent , met m%lfche rozen kransfenl «• 
„ Hij kenne, in 't laag gewest, moit zorg noch knagend leed 1 
„ Zijn veé dat, huplendy door de zachte klavers treedt, 
„ Doe elke dag^zijn heil, zijn rijkdom welig groeien ! 
„ De melk van 't wollig J chaap , de blanke room der koeien, 

„ Bitn rijke zalighein, aan 't liefderijk gezinl 

4 „ Noömie's Dochter zie haar tedre huwlijksmin 
„ Gekroond door telgen die, in fchuldelooze trekken, 
„ Haar Machlons jeugd en moed, haar BoSs deugd orttdekkenl 
3, Zij blijv de glorie van haar dierbren echtgenoot 1 

„ Haast bloos, tot Juda's heil, een zuigling op haarfchoot 
• ■ f * 

„ Haast zien wij Boas in de reinjle liefde delen, 

„ Wen hij een Engel aan har blanke borst ziet f pelen l 

„ Ja, dat een talrijk kroost hun vreugd hun heil vergroot t 

„ Als 't zaad van Juda, dat uit vruchtbre Moeders fproot) 

N 3 „ Ja 
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» $f Bols, /maak al 't Uil i$t Jacob *p deed Aarde 
„ Genoot^ toen Lca Aem e*n reet* van zomen baarde, 

u Die *> vrolijk groeiend y hem vtrrukte door hunjeugdl— 

„ Smaak met uw zie {vriendin* die onüitdrukbre vreugd, 
„ Die Vader Isrel met zijn fchtme Rachel flreeldt> 
» Tom eerst, een lachend kind aan baren boezem /peelde, 

„ Geen zorg geen huüverdriet zweev om uw Echtkoets heénl" 

Zoo klonk der reienzang, terwijl de dag verdween* 
De zachte fchemering> omfluierde reeds <fe uuren 
En wenkte LeviCs kroost naar de avond offer vuurenj; 

Dan, eer de heldre dag in 't zoele Westen helt,. 

Is Elimelechs grond in Bods macht gefield. — 
Verrukt geleid den ftoet der blijde feestelingen,, 
Terwijl zij 't, heil der min, op, zachte akoorden, zingen,. 

r t Verëenigt Paar, wiens, hart Noomie't vreugd bedoeld, 

Met zich ter heuvel op* Epn ftille ontroering woelt 
Door haar bedaarde, ziel, en doet haar tranen fprengenf 
No'ómiel zou, ons hart geen tedre. zuchten mengen , r 

Al? offers door 't gevoel Menschlievenheid gewijd! 

Tuigt elke voetftap niet een merk dier zaatgen tijd, 
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Toen koöiffiöftoze vreugd op de ogenblikken ztveefde, 

Toen liefde eh onfchuld in uto jeugdig blosjen leefde ? , 

N$omie\ deezen grond, zoo dierbaar aan uw hart» 
Verlevendigt voor ü de bange baarens fmart, 
Die in een Oceaan van zaligheên verfinoorde* 
Toen ge eerst de welkoom kreet der lieve wigtjens hoorden, 
Toen gij , door vreugd verrukt , in 't aanzien van den dood , 
Uw huwlijksvriend een pand van reine liefde boodt I 
Hier was 't toen ge in defchaauw van die granaatboom ruste, 
Het eerst een ftamlend woord van M&chlons Hpjens kuste 1 
Hier heeft de Moedernaam het eerst uw ziel geftreeldt 
Vaak heeft uw Chiljm daar aan uwen fchoot gefpeeld, v 
Wijl fchuldeloos gevlei 't verdriet en zorg verzachten, 
En gulle onnozle vreugd op 't blozend mondjen lachte}— *• 
Nedmiè, door gevoel thans aan zig zelv ontrukt, 
Word , door haar He ve Rüth , aan 't kloppend hart gedrukt , 
Het vreedzaam ïandvcrblrjv biedt haar een ftifie woning , 
Hier vind haar liefde en deugd de vleienfte beloning. 
Vernoegd leid Boas thans Nodmü aan de hand 
-E» toond haar <T overvloed van 't zielverrukkend land. 
*•'" . «Hier 
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„ Hier kunt gij, dierbre vrouw ! hier kunt ge uw wislend leven \ 
„ Eens, bij een fpaden dood, de Godheid weder geven, 
„ Terwijl uw Mach'on's naam in onze telgen bloeit, 
9 ? Waar op uw, zegen nog van vege lippen vloeit 1 
„ Geniet hier al 't geluk — alle aardfche zegeningen, 
„ Die ooit Gods liefde fchonk aan broze ftervelingen ! 
„ 'k Smeek, met de wellust van mijn hart, om geluk, 
„ Uw levens avond ken geen wolk van ramp noch druk." 
Op nieuw weergalmt de lucht, door ongedwongen tonen, * 
Men hegt aan 't wijngaard loof, de blijde bruilofts kronen,, 
En danst in 't fomber groen, op 't fors cimbaal geluit, - 
Of ftemt het fnaartuig zagt om , aan de tedre Bruid , - 
En haar verheven vriend, de rijkfte zegeningen, 
Alle aardfche zaligheên gulhartig toe te zingen. - ■■ 
In 't fchoon bebloemt 'prieel word d' avond disch bereid, 
Hier kende d' overvloed geen ftugge fpaarzaamheid, 
De vette kalvren lugt, voor 't vlammend vuur gebraden, 
Eu malfche geijtjens, die de grage lust verzaden, 
Vertieren 't veldfeest , daar de .gulle eenvouwigheid, 
De bloem van 't fchoonfte graan tot voedzel heeft bereid. 

De 
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De vette room, géfchept in jukt gevormde fchaalen, 
Noopt thans de feestrei aan den koelen disch te onthalen., 
vDe blozende applen, milt beftrooid met lelieblaftn, 
Biên hun verfrisfend fep den feestgenooten aan. 
Hoe word het oog bekoord door daadlen en grëmaten! 
Hoe lacht de malfdie vijg, naast volle hohifigraten; 
Terwijl de palmwijn, in vergulden koppen, fchuimt 1 , 
En zelv de boezem der naargeestigheid verruimt! — — 
Elk vleid zig, gul genoot, op most en bloempjes neder, 
Hoe gloeit thans Bois ziel, hoe vol gevoel hoe teder 
Vest hij het tintlend oog, op al zijn zaligheên, 

De aardschenglen dalen zelv, al juichend, naar beneéh, 
En zien, door liefde en deugd, de zwakke ftervelingen 
Voorby den hoogften rang der gloenden SerkphV dringen. 
Zij huwen aan de vreugd, die aan den veïddiscih fpeek, 
Een zagte hemeltooh, die reine zielen ftreelc ' 
't Volmaakt genoegen geevt de fpijs nog edler geurefc, 
Men kend geen fchaduw zelv van 't zielbekomrend treüreri, x 
Den koelen avond fchenkt de gulffe vrolijkheid,. : 
De bleeke maan , die *ig door 't bevend lommer fpteid] 
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Schijnt m&t meer luister , aan het blauw gewelv te pronken f 
D? wolkep, rijk getooid met gouden fterren vonken, 
Verzwelgen 't licht niet 4at de Nachtvorstin hen gaf 
Maar kaatften zilver op de groene beemden af. 
Het tijdftip word gewijd aan nieuwe zaligheden, 
Alom werd Isrels God om vreede en heil gebeden, 
Terwijl de feestdag, aan de grens der ftoflijkheicT, 
Al juichend wegzinkt met de gloed der majefteit. 
MenschlipvenheidI 6 telg van 't zalig Alvermogen! 
6 Goddelijke Peugd! met elks verdriet bewogen, 

Gij waart het dien de ramp van 't fterfelijk geflacht, 
c In 'stvaerelds vroegfte jeugd, melijdend hebt verzagt, 
Waart gij geen fchakel in der dingen heilrijke orden? 
Ras moest deez Aard eenhel, de Mensch een duivel worden t 
.CHj.boodt uw zachte hand aan Adams zuchtend kroost ? 
Terwijl gij 4$, onfchuld in het grievendst lijden troost, 
W^f ge oqït jeen Edle ziel met zelv voldoening ftreelde, 
Qntfpringt een aSaalge bron van jonüïtdrukbre weelde , 
En fqlifinkt?tarftkwi)tiwiidiaatider auiVre Qod$vrucht,kragt, 
Qft jr^eflpfldliBht > aü i rm©^W<^& WJ'^wak gedacht; 

o Hier 
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Hier, telg der Eeuwigheid! hier moogt ge op glorie bogen! 
Gij, gij hebt Baas hart tot tederheid bewogten. 

Het klopt voor 't fijnst gevoel, daaf 't in zijn ziclvriendin , 
Al 't gaadloos heiige ziet der reine huwlijksmin. 
Zijn gul zijn minzaam oog, kan in Novmie's trekken/— ■ 
Het treffend beeldnis eencr englen ziel ontdekken; - 
Verrukking, dankbre vreugd en onverwrikbfe trouw, 
Verzeilen 't licv geluk, en bannen zorg fen rouw. 
Elk tijdftip rolt voorbij in fchuldeloos genoegen, 
Geen angst — geen bange fmart doet zagte boezems zwoegen , 
No'ómie wagt gerust haar levens avond af, 
En kiest — op eigen grond —voor 't koud gebeent' een graf. 
„ Hier fzegt zij , ) door de fchauw van 'tftatige eiken lommert * 
„ Slaap ik in 't donzig ftof , voor zorg nog leed bekommert,' 
„ Schokt -d' Aardbol uit zijn kring Noöniie fluimert vrij, 
„ Hier wentlen de Eeuwen zagtinijn zwijgend graf voorbij. 
„ Nog iachtde tijd mij Jtan; *k zal op Gods gunst vertrouwen, 
'k Zal , eer ik fterv,nog 't kroost van MwcHtm gaè aanfehou wen, 
„ ó Vleiend denkbeeld !'k vrees den last deir jaren nietj".... 
Thans fcadt de zomer, die alom zijü fcbfttfeea biedt, ' '< 

Öa Zij , 
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Zijn bruine lokken reeds met vale wijngaard bladen 

Omkranst, daar blijdfchap zigin zoeten most mogt baden;: 

Ru th waar, in Boas huis, de wellust van 't gezin, 

Haar deugd bekoorde elks ziel : haare onbevlekte min? 

Haar zedigheid, haar trouw deên al de zaligheden, 

Bekoorlijk. bloeien, voor haar achtbren JEchtvriends treden* 

Vaak wijd hij , in haar' arm, aan God een dankbre traan., 

Terwijl het fijnst gevoel hun beider hart deedt (laan,. 

Niet vér gefcheiden van Noomie's dille woning, 

Genoten ze eiken dag de vleiendfle beloning, 

Van liefde en tedre zorg, daar 't lagchende geluk y 

No'ómie ftreelde, vrij van tegenfpoed en druk. 

De blijde landftreek mocht op zijn bewooners roemen, 

De lijdende armoe hen een* veilgen toevlucht noemen r 

Gelukkig oord! waar deugd haar heilig altaar bouwt ^ 

Waar zigde waare vreugd, in vriendfehaps arm, onthoudt* 

De Godheid die', volmaakt door wellust zich ziet ftrelen v 

Wen zij haar fchepslen in 't bedoelt geluk ziet delen, 

Hegt welvaart, liefde en vree en heil aan eiken dag, 

De fchoonet daagraat rijst met een hevalgen lach,. 

Eft 
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En ftrooit den zegen mild, langs tuin en veld en akker, 
Vernoegde werkzaamheid zingt 't ftapend veldvee wakker , 

Godvruchte Boas juicht , met zijn geliefde gaê, 

Al flamlend 't danklied der verloste geesten ni 
De vreedzame avond voert 't aanminnig beeld der vrede v 
Gevoed door zaalge rust, op koele vleuglen mede, 

Zoo drijft de Winter na het wit befneeuwde noord , 

Langs rots en woestenij , door Canons beemden voort ; 
Thans ziet Noonrie door een vreemdling zig begroeten, 
Zij Haat ontroerd: ze ontdekt Elmlre aan hare voeten, 

Van wie ze al wenend flechts *t verward bericht ontfing; 

De jonge Amiel kend ze in den vreemdeling , 
Bewondring en gevoel doen nog haar item verfmoren. 
„ Ach, (zegt zij,) doe mij 't lot van Orpa duidlijk horen l 
. „ Bezweek die fchoone m 't eind voor allerouwen fmart? 

*, Haar lijden is voltooid, *ij heeft hier, aan dit han y 
(Hetneemtde Voedfter) „ zagt den jongften fnik gegevenl 
„ Helaas \ de zoetfte hoop ysrjterkte 't kwijnend leven, 

„ Zij moest, eer 'tftervmr haar verlosfing aan kwam bitn $ 

n Zig eerst nog Moeder van een hulploos wuhtjen zienl 

O a » Boet 
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yy Hoe ? ( roept Nodmie ) mag mijn Chüjons naam nog bloeien ? 
„ Waar is die lie vling ? 'k voel mijn Moeder hart ontgloeienT 
„ Ach\ (zucht Elmire) vleid u met dien wellust wet) 
„ Beminlijke Orpa, die bij Chiljon rjist genUty 
yy Mogt 't pand der reine min nog nauwlijks w eikoom kus/chen f 
„ Of voelt in 't brekend hart het vege leven Uiïsfcketo y 
„ Reeds had de koude dood haar jeugdig bloed verftrem> 
y y Nog hielt zij 't fchreitnd wichtje aan de enge borst geklemt , 
„ En fmeekte , al ftervendy mij , voor '-t dierbaar pand te zorgeit , 
yy „ Waak, (riep zij flaamlend) voor de jonge levensmotgen! 
„ yy Ach dat mijn telgje y ê Codl niet in zijn jeugd verwelk y 
y 9 y, Mijn Lievling ! nooit gezoogt met Moeders boezem melk ! 
y } yy Ach\ was mijn hoop getukt 9 'k waar ras êit oord oütvkdtnt 
yy „ En dee% mnftzien ato Nóainie's zorg geboden, 

„ „ 'tHadtdaary als Chiljons telg, vootft&coBs God ge bloeit l 
^ ^ o RütuI mijn zïelvriekdin *k voeilioo mijn boezem gloeit. 
» yy Ik ftervl E l'*ij re ! ik bid voldoe aan mijn vertangen 1 y 
„ „ Doe mij 'de laatjle ilijk v&n uwe trouw ontvimgmi 
^ \y Zweer dat gij 't hulploos kindy dat op mijn boetemrusty 
„ y r Wiens ttére t&tyth dm mijn kimden mgnd gekust* , 

, - '- „ Zijn 
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„ $ i Zijn dferbren Vader doen war mijn verbeelding zweven , 
„ „ D*t gij de*% tievlfag aairNoörnie's zorg *#/( geven?.. , 
„Haat flauwe ftem bezweek i elk (ff gebroken -woord, 
„ Snkdt in een dood/nik; 't oog , waar in mg teérheid gloort, 
„rBleer op bet kind g^yest Urmjl haar ziel rteds fcheide, , 
„ Daar Chiljons telg zijn lot, fehopn onbewust, befihreide. 
„ Ze ontjliep in mijnen tyty\ wat heef f fnijn hart geleénl 
„ Ik heb uw' Goh tm kracht, in al wijn roitw, getyénl 
,, 'k Zag 't ouder tooze wichtje, aan mijne %org geheiligt, 
>, Dan'kzag't haast, dopr den dood y voor 's levens ramp beveiligt \ 
„ '* Nam 't uit den kouden arm der Moeder, die geenfmart 
i, Gepn lijden meer gfroelt , maar'swaerelds wislingiart, 
„ fn't eigen graf) dat yaak haaire, oogen kost verlusten, 
„ Bij Chiljons fluimend flof. deed ik mijne Orpa rusten. 
„ Mn 't levensvonkjen dat in 't pand der liefde gloort, 
$ Zag ik, nog d' eigen dag, in d\ arm des doods verfmaordl 
, y Terwijl mijn hijgend hart , door 't grievendst Hjden klopte. 
* De bange zuchten, die mijn boezem lang verkropte, 
„ Bij 't veg$ flervjted, van mjn lieve voedfterling, 
„ Verfebaftenmij tbpns lugt, terwijl ik troost cfitving> 

„ Door 
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>, Door 't denkbeeld dat die macht, die wij eerlriedigwexen, 

,, Vol liefde 't kt bewaakt van hulpeloze wezen, - 

„ Al vleiend voert tij thans de blanke onnozelheid 

„ Uit 't jammer vol gewest , waarom dit heil befchreid? 

,, Neen, morgen roosje ! uw dood doet mij geen tranen plengen , 
„ Uwftof zal zig met 'tftof van minnende Ouders mengen f 
„ In 't ftervüur van den tijd, vertoond het eerfte licht, 

„ Dat in hun oogen ftraalt i het eerst dit Schuldloos wicht ! 

„ Nu fcheen mij 't vruchtbaar veld verkeerd i* woestenijen ', - 
„ Geen lachje der Fatuur kon meer mijn oog verblijen, 
„ Éen fombre treurigheid verzelde elk oogenblik, 
,, Mijn Vaderland /cheen mij 't verblijv van angst enfchrik, 
„ De troost mijns owierdoms waar nu door 't graf verzwolgen, 
„ 'k Bcjloot de hartvriendin mijris Voedfterling te volgen; 
» Mij dagt defchone Ru Th , waar zij zig ook bevind, 
,, Heeft Orpa's Vocdfter, fints haar vroegfte jeugd bemmdt $ 
,, Ik ken Ncömie's hart, beproevt door 't grievend lijden 9 
, } Zij zal haar bijftand aan eene afgeleevde wijden, 
„ Mijn kweken zijn verteerd, ik eisch niet lang uw hulp, 
„ Deez' jongen Mtnfchenvriend booèt mij zijn ïageflulp, 
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„ Ter veilge fcbuilplaats , 'k zag 't gevoelig mededogen, 
,} Met mijn verdiiet, in elk der huisgenoten oogen; 
„ 9 k Verhaalde hen mijn lot; 'k had nauw uw naam gemeld , 
„ Of blijde vriendfchap fcheen te hupl.'n door het veld. 
„ Menfchetfte mij uw heil; hoe voelde ik 't hart ontroeren, 
„ Het lot der lieve Ruth fcheen me aan mij zelv te ontvoeren. ' 
„.Gaheen, (fprak Milon,) weest getuigen voor uw dood, 
„\ Hoe Isrels God 't geluk der deugd op aard vergroot. 
„ Mijn Zoon zal U 9 vol vreugd, aan hare woning leiden, 
„ 'k Zag gul genoegen zig op elks gelaat verfpreiden, 
„ Ik fcheide met een hart dat nog, voor 't liev gezin, 
„ Door dankbre vriendfchap klopt ; —'k trad nauw deezftreken in , 
„ Of 9 k boorde uw naam > uw deugd en Ruth 1 Srgelukflaat roemen! 
9i Ja* C 2 ^ ïfoomie ,) 't volk mag mij Gezegend noemen, 
,. Mijn ziel gloeit door 't gevoel der reinfte dankbaarheid 
„ Dan, welk een fmart is mij door Orpa's lot bereid! 
„ In 's levens Woei verwelkt, ik zag het grierendst lijden, 
„ In 't heimlijk, al dt kragt van hare jeugd beftrijden, * 
„ En moest die tedre nog , na zoo veel angst en flnart, 
„ De kwelling voelen van een bfekend moederhart!.... 

P „ Dan, 
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„ Dan 9 't is Voltooit ! zij mocht dittreurgeWefit ontvluchten , 
,, Nooit zal haar fchuldioos kind om moeders bijftand zuchten* 
„ Gods min bewerkt tog 't heil , van eiken ftervelingl".* . 
Ruth , die 't berigt nauw van Eindre* s komst ontving , 
Of in haar armen fnelt, voelt 't grievendst medelijden, 
En blijft een tranen vloed, aan Orpa's deugden, wijden. 
Dai}, ware vriendfchap, die haar lieveling betreurd, 
Voelt dat geen ftervlot ooit die zaalge kluisters fcheurd-, 
De blijde ftervdag blinkt, door zwarte treurgordijnen, 
En doet, voor'tfchreiendoog, deonfterflijkheidverfchijnen, 
Godvruchte Bo$s de^lt in al de boezem {mart, 
Maar toont hoe grootfche deugd dit wislend leven tart 1— 
De jonge Amiel geniet elks liefde en achting, 
Hoe gul word hij onthaalt 1 de dankbre plichtbetrachting 
♦Blijvt in Nodmie's ziel, en daar hij van hen fcheid,' 
Ziet hij, het rijkst gefchenk, voor zijn gezin bereid. 
Rcjth wil een (luier, door haar eigen hand geweven, 
Met blauw en rood doormengt, aan jeugdige Ehna geven , 
tfottmb doet de keur der inalfche vruchten biên, 
Aan Mikn en zijn gaê; op dat zij juichend zien, 

Hoe 
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Km voorfpoed en geluk langs Judt's heuvlen fpeelde. 

Terwijl Elmtre in 't heil der trouwe deugden deelde. 

No'omiefchenkt, tpt loon van lang betoonde trouw. 

Een ftil een vrij verblijv aan de afgeleefde Vrouw. — 

De hoop zweeft, in een rei van aardfëhe zaligheden, 

Op reine vleuglen van oprechte fmeekgebeden, 

Reeds in het fchoon verfchiet, de wellust lacht hen aan, 

Daar liefde en dankbre vreugd 't gevoelig hare doen flaan. 

Ja, God gewijd geflacht! gij ziet uw heil yoltooijen; 

Eer de Oogstmaand 't golvend goud, op 't vruchtbaar veld zal 

ftrooijen, 
Eer 't graan ten wieg verftrekt voor mollige overvloed ,, 

Wvrd reeds door Boas goede een fpeleni kind gevoed ! .... 
Dit vleiend denkbeeld, bant ai de akelige zorgen, — — 
Rüth, met 't aanminnig blos der fchoonfte lente morgen, 

Door wellust zagt bedauwt, verrukt de tedre ziel 

Haar's Echtvriends, die zij vaak in knellende armen viel, 
Wen ze al de zaligheên van hun geluk gevoelde, 
Schoon nooit haar zuivremin voor MachUms £chim verkoelde» 

6 Reine liefde 1 vet verheven boven 't grav! 

6 Duidlijk perk van 't beeld, dat God den aardling gavl 

P » God 
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GodJ de Eeuwge liefde zelv, de grand van ons vertrouwen , 

Verlust zig, om zijn beeld in onzen geest teaanfchouwen!... 
Heel Juda hieldt het oog op Boas ftaag gevest, 
Zijn eer — - zijn grootheid was de glorie van 't gewest. 

Dan , welk een gloed ontvonkt ons bloed in kronklende aadren ? 

Wij zien het tijdftip dat de deugd zal kronen nadren !.... 
Verrukking gloeit in 't hart van elke veldeling, 
De zaalge dankbaarheid daalt, uit der Englen kring, 

Waar heen ze eens vluchten moest , uit Edens kwijnend lommer , 

Nu ftreeld haarde onfchuldblij,mendenktaan leed noch kommer» 
Ru ih voelt al d' angst de fmart.door 't zaligst heil verzegt, 
Zelvs Moeder, grote God! .nu blijkt de tedre kracht,, 

Van liefde en van natuur! gelukkigst aller dagen! 

Terwijl de God vrucht in een zilvren ftaatzie wagen, 
Met leliën gekroond, werd met een, heiige ftoet, 
Van Hemellingen in dit flervlijk oord begroet. 

Ruth is de Moeder van een wicht zoo fchoon zoo vleiend t 

Als immer 't licht genoot. — 't Bevallig kind datfchreiend 
Het leven welkom- groet, is moeders, vreugde en lust,. 
Die 't eerfte traantje van 't ontluikend blosje kust, , 

Terwijl 
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Ter wyl. verrukking thans haar huwlijks vriend bezielde, ■ 

Die, fpraakloos van gevoel , naast 't jiuchend kraambed knielde , 
Daar hij haar blanke hand met gloende lippen drukt , 
Daar alles , Wat zijn ziel ooit wenfchen kon, gelukt, 

Hij neemt het huvvlijkspand, vol vreugd, in trillende armen. 

„ Ik (zegt hij , ) zal de jeugd van 't weerloos kind befchermen , 
„ Maar nooit boog Boas pp dit fchittrend Echtjuweel ! — - 
„ Noömie! zie uw zoon! dit heil viel ü ten deel, 

„ Deez kleene lievlng moet uw glorie doen herleven , . 

„ Omhels hem!— God heeft zelv deez wellust n gegeven!"— 

. Hij bied haar 't hulploos kind, terwijl haar boezem gloeit, 

En een gevoelge, traan .uit fprekende oogen vloeit, — > 

De kwijnde ouderdom verdwijnt van dëez toneelen , 

NoSmie mag verjongd de jeugdige Engel ftreelen, 
Haar hart is overftelpt, daar 't in haar armen rust, 
En niets den zuivren gloed van hemel blijpfchap blust, — 

Verrukte Boas fmaakt 't volmaakst genot der weelde, 

Dat ooit de vrije ziel des denkende aardlings ftreelde , 
Hij ziet zijn gaê gered, uit angften van den dood, 
't Bekoorlijkst wichtje flaapt thans op Noomie's fchoot, 

P-3 Hij 
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Hij drukt den kus der min nog op verbleekte lippen* 
Der lieffte zielvriendin. — Zij laat een Zuchtje ontglippen 
Daar zij haar Boiïs aan haar dankbren boezem knelt, 
Haar ziel fpreekt in een traan, die in haare oogen zwelt} 
Daar de onfiitdrukbre vreugd zelvs d*uitge2ogtfte woorden, 
Te flauw, te krachtloos zijn, — — Hun zaligheên bekoorden 
De blijde Seraphs, die het deugdbeminnend kroost, 
Wiens glorie zon bewolkt , door 't ftervlijk ftof reeds bloost , 
Omfchaduwen de glans met blanke Hemelfchachten, 
Zij deelen in 't geluk der ftervlijke geflachten 5 

De ruime woning galmt, door 't fehuldloos vreugde lied, 
: Daar waare vriendfchap thans 't volmaakfte heil geniet! -? 
Getrouwe Süpa. treedt NoVmie vrolijk tegen, 
Noömie (juicht zij ,) heeft rm Gtd een Zoon npkreiml 
Elk galmtfhaar vrolijk na, daar Fhma verrukt, 
De jonge Moeder aan d' ontroerden boezem drukt.—— 
Waar 't vrolijk oog zig wend ? t kan al tot blijdfëhap wekken *— 
No'ömtës fchoot blijvt *t kind ten zachten*wieg yerftre&ken * 
Terwijl de flaap voor 't eerst, d'aanminmge oogjes fiait 
No&nk's kloppend hart barst in deez' woorden uit: 

» God 
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„ Godheeftmialeedgeiien »'k mag weeropnakroost roemen, 
„ Dit kind bouw Machlont buis ik zal het Osbd noemen, 

„ Het zal dé glorie zijn van mijn vefneêrt geflacht, 

„ Zo vaak d'onnoozle vreugd in vleiende oogjes lacht, 
„ Bekoord zijn lieve jeugd de onfterfelijke fchimmen 
„ Derzaalge Vadren, die als morgenfterren glimmen, 

„ Mijn' Elimeieth! ftreefc Notjmit's heil u niet? 

„ Daal eens nog, Hemellingl in *t Hoffelijk gebied 1 
„ Aanfchouw de zaligheên, die ons op aarde omringen! — 
„ 'k Wacht nu vol vreugd den dood , mijn dierbre Lievelingen ! 
{ ,, Godvruchte BttSs droogt , haast , op mijn vreedzaam graf 

» Van f t oog der lieve Ruth de tedre traanen afl 
„ Mijn Dochter 1 welk geluk, ik zie uw deugd beloonen, 
„ 'k Roemeens ,in*tGodsgewest,uw trouw op Englentoonenf' 

Elk volgthaar juichend nasr. -Hoe rolt langs 't vrolijk veld , 

De item der fnaaren, die het danklied blij verzelt. 

Hoe galmt de ruime lucht thans, door geboorten zangen 

De landjeugd gaat ten rei, de vreugd bloost op hun wangen, 
; Het ademt alles rust, en gulle zaligheid, 

Terwijl zich d'offerglóed op 't dankaltaar verfpreid. 
De maagdelijke rei volgt Leyigs harpgezangen, 
Terwijl de herders dien gewijde» toon vervangen, 
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Zij zingen Boas heil, door 't koele loof bëfchauwt, . , c 
Daar 't weelig- wollig veè het malfbhe groen herkauwt! ■ i 
Wij zongen *t loon def deugd, en onverwelkte' liefde, ?• 
Dat eens het maagdlijk hart der vreemde fchoone griefde; 

En trof ons zagt pinceel dit Godlijk fchilderij, ?• 

In al zijn edle zwier en kracht niet naar waardij, - \- 
't Ontbrak ons nooit aan vérw , maar — wél aafa kunstvermogen ! 
Aartsgoedheid ! liefdrijk God! gij zaagt ons ijvrig pöogen!, — 

Voldoet deez flaauwe fchets flecKts één gevoelig hart, . v . 

Dat reine liefde kent — dat lage fchijndeugd tart, -" -• 
Dan is ons doel bereikt!... óRüth! die thans door deEnglen, 
d'Onwelkbren krans der min , in Edens beemt , ziet ftrenglen , 

\Vij ftaamlen nog uw'/roem, als ge ons.onAervlijk groet,. 

In 't eeuwig zangpriëel, der Cherubijnen üoet. *" . 

Dan klinkt de lof der deugd, op hoog géftemde fnaaren, I 
Dan volgen wij de galm vm/Isrels blijde fchaarenj 
- .Terwijl uw' üaam op aard, doof wentlênde eeuwen, klinkt,; 
, Als 't laatfte tijdftip i eeus , in de eeuwigheid' verzinkt* 
Dan moge, 6 fchoone Rüth! in 't laatst der ogenblikken , 
Dejon$te polsflag der natuur voor u nog tikken! r . , 

EltiDE f VAN r HET Vl^DE EN i/AATSTE^JOEKf [ 
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